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Problems in the Acquisition of Japanese Passive Voice by 
Thai Students of Japanese and A Syllabus for Thai Learners
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 This paper aims to give some advice on how to teach the passive voice to Thai 

students of Japanese.  Firstly, the paper examines problems concerning the acquisition of the 

Japanese passive voice by Thai students of Japanese. Then, a survey of 5 Japanese texts used 

in Thailand was conducted, focused on an explanation of the passive voice.  And fi nally, a 

syllabus for teaching the passive voice for beginners, intermediate-level students, and advanced-

level students is discussed.
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»˜ÞËÒã¹¡ÒÃàÃÕÂ¹ÃÙŒÊÓ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·Ó¢Í§¼ÙŒàÃÕÂ¹ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹ªÒÇä·ÂáÅÐ
¢ŒÍàÊ¹Íá¹Ðà¾×èÍ¡ÒÃÊÍ¹

ÊÁà¡ÕÂÃμÔ àªÇ§¡Ô¨Ç³Ôª

¤³ÐÈÔÅ»ÈÒÊμÃ � ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂ¸ÃÃÁÈÒÊμÃ �

º·¤Ñ´Â‹Í

 º·¤ÇÒÁ¹ÕéÁÕÇÑμ¶Ø»ÃÐÊ§¤�à¾×èÍ¹íÒàÊ¹Í¢ŒÍàÊ¹Íá¹Ðã¹¡ÒÃÊÍ¹ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒá¡‹¼ÙŒàÃÕÂ¹ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹

ªÒÇä·Â â´Âä´Œ·íÒ¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ¢ŒÍ¼Ô´¾ÅÒ´ã¹¡ÒÃãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ¢Í§¼ÙŒàÃÕÂ¹ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹ªÒÇä·Â ¨Ò¡¹Ñé¹ Ö̈§

ÇÔà¤ÃÒÐË�μíÒÃÒ·ÕèãªŒÊÍ¹ã¹»ÃÐà·Èä·Â í̈Ò¹Ç¹ 5 àÅ‹ÁÇ‹ÒÁÕ¡ÒÃÍ¸ÔºÒÂà¡ÕèÂÇ¡ÑºÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒÍÂ‹Ò§äÃ ¡‹Í¹¨Ð

¹íÒ¼Å·Õèä´ŒÁÒÊÃØ»à»š¹¢ŒÍàÊ¹Íá¹Ðà¾×èÍ¡ÒÃÊÍ¹á¡‹¼ÙŒàÃÕÂ¹ªÒÇä·Ââ´Âáº‹§à»š¹ÃÐ´ÑºªÑé¹μŒ¹ ªÑé¹¡ÅÒ§ áÅÐªÑé¹ÊÙ§

¤ÓÊÓ¤ÑÞ:  ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ, ¼ÙŒàÃÕÂ¹ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹ªÒÇä·Â, ËÅÑ¡ÊÙμÃ
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1. º·¹Ó
 ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒà»š¹ËÑÇ¢ŒÍ·ÕèÁÕ¡ÒÃàÃÕÂ¹¡ÒÃ

ÊÍ¹μÑé§áμ‹ÃÐ´ÑºªÑé¹μŒ¹ áμ‹¡çÂÑ§¾ºÇ‹Ò¼ÙŒàÃÕÂ¹ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹

ªÒÇä·ÂÂÑ§ÁÕ¡ÒÃãªŒ¼Ô´à»š¹ í̈Ò¹Ç¹ÁÒ¡  ̈ Ö§¹‹Ò¨ÐÁÕ¡ÒÃ

ÈÖ¡ÉÒ·Ñé§¢ŒÍ¼Ô´¾ÅÒ´ã¹¡ÒÃãªŒÊíÒ¹Ç¹¹Õé¢Í§¼ÙŒàÃÕÂ¹

ªÒÇä·Â áÅÐÇÔà¤ÃÒÐË�Ç‹ÒμíÒÃÒàÃÕÂ¹·Õè¹ÔÂÁãªŒÊÍ¹ÁÕ¡ÒÃ

Í¸ÔºÒÂÍÂ‹Ò§äÃ à¾×èÍ¹íÒ¼Å·Õèä´ŒÁÒà»š¹¢ŒÍÁÙÅã¹¡ÒÃ¹íÒ

àÊ¹Íá¹Ç·Ò§¡ÒÃÊÍ¹μ‹Íä»

2. àÍ¡ÊÒÃáÅÐ§Ò¹ÇÔ Ñ̈Â·Õèà¡ÕèÂÇ¢ŒÍ§ 
 ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒà»š¹ËÑÇ¢ŒÍ·ÕèÁÕ¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ¡Ñ¹

ÁÒ¡ËÑÇ¢ŒÍË¹Öè§ã¹áÇ´Ç§¹Ñ¡ÀÒÉÒÈÒÊμÃ �ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹

μÑé§áμ‹Í´Õμ  áμ‹ã¹·Õè¹Õé¨Ð¢Í¡Å‹ÒÇ¶Ö§à©¾ÒÐ§Ò¹ÇÔ Ñ̈Â·Õè

à¡ÕèÂÇ¡Ñº¡ÒÃàÃÕÂ¹¡ÒÃÊÍ¹ÊíÒËÃÑº¼ÙŒàÃÕÂ¹ªÒÇμ‹Ò§ªÒμÔ  

â´Â¡‹Í¹Í×è¹¨Ð¢Í¡Å‹ÒÇ¶Ö§¡ÒÃàÃÕÂ¹ÃÙŒ¢Í§¼ÙŒàÃÕÂ¹Ç‹Ò

ÁÕ»̃ÞËÒã¹¡ÒÃãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒÍÂ‹Ò§äÃºŒÒ§¢Í§

市川 (1997) áÅÐ 田中 (1996)  

 市川 (1997) ä´ŒÇÔà¤ÃÒÐË�¡ÒÃãªŒ¼Ô´¢Í§

¼ÙŒàÃÕÂ¹ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹¨Ò¡ËÅÒÂ»ÃÐà·È áÅÐä Œ́¼ÅÊÃØ»

Ç‹Ò¼ÙŒàÃÕÂ¹ÁÑ¡¼Ñ¹ÃÙ»¡ÃÔÂÒ¼Ô´ ãªŒ¤íÒª‹ÇÂ¼Ô´ ÃÇÁ·Ñé§ÁÕ

¤ÇÒÁÊÑºÊ¹ÃÐËÇ‹Ò§ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ¡ÑºÍ¡ÃÃÁ¡ÃÔÂÒ 

Ê¡ÃÃÁ¡ÃÔÂÒáÅÐÊíÒ¹Ç¹ãËŒ·íÒ  ·Ñé§¹Õé 市川 ä´ŒàÊ¹Í

á¹ÐÇ‹Ò ã¹¡ÒÃÊÍ¹ËÑÇ¢ŒÍ¹Õé ¼ÙŒÊÍ¹¤ÇÃà¹Œ¹ãËŒ¼ÙŒàÃÕÂ¹

¾Ô̈ ÒÃ³ÒãËŒ́ ÕÇ‹Òã¤Ãà»š¹¼ÙŒ¡ÃÐ·íÒ ã¤Ãà»š¹¼ÙŒä´ŒÃÑº¼Å¢Í§

¡ÒÃ¡ÃÐ·íÒ ÃÐÁÑ́ ÃÐÇÑ§¡ÒÃ¼Ñ¹¤íÒ¡ÃÔÂÒâ´Â¤íÒ¹Ö§¶Ö§ª¹Ố

¢Í§¤íÒ¡ÃÔÂÒÇ‹ÒÍÂÙ‹ã¹¡ÅØ‹Áã´  ÃÇÁ¶Ö§¤ÇÒÁáμ¡μ‹Ò§¡Ñº

Í¡ÃÃÁ¡ÃÔÂÒáÅÐÊ¡ÃÃÁ¡ÃÔÂÒ

 ¢ŒÍÁÙÅ¨Ò¡§Ò¹ÇÔ Ñ̈Â¢Í§ 市川 Ñ̈´à»š¹¢ŒÍÁÙÅ

¾×é¹°Ò¹·ÕèÊíÒ¤ÑÞáÅÐÁÕ»ÃÐâÂª¹ �ÂÔè§ áμ‹à¹×èÍ§¨Ò¡ÁÔãª‹

¢ŒÍÁÙÅ¢Í§¼ÙŒàÃÕÂ¹ªÒÇä·Ââ´Âà©¾ÒÐ áÅÐÁÔä´Œ¡Å‹ÒÇ

ä»¶Ö§¢ŒÍàÊ¹Íá¹Ðã¹¡ÒÃÊÍ¹â´ÂÅÐàÍÕÂ´ Ö̈§ÊÁ¤ÇÃ

ÁÕ¡ÒÃÈÖ¡ÉÒãËŒÅÖ¡«Öé§ÁÒ¡ÂÔè§¢Öé¹

 Ê‹Ç¹ 田中 (1996) ¡çÈÖ¡ÉÒ¢ŒÍ¼Ô´¾ÅÒ´

ã¹¡ÒÃãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒàª‹¹à ṌÂÇ¡Ñ¹áμ‹à¹Œ¹ÈÖ¡ÉÒã¹

á§‹¢Í§ÊíÒ¹Ç¹áÊ´§ÁØÁÁÍ§ â´Â 田中 ÊíÒÃÇ¨¡ÒÃãªŒ

ÊíÒ¹Ç¹àËÅ‹Ò¹Õé¢Í§¡ÅØ‹Á¹Ñ¡ÈÖ¡ÉÒμ‹Ò§ªÒμÔ·Õèà´Ô¹·Ò§ä»

ÈÖ¡ÉÒÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹ ³ ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂáË‹§Ë¹Öè§ã¹»ÃÐà·È

ÞÕè»Ø†¹ â´Âáº‹§¡ÒÃà¡çº¢ŒÍÁÙÅÍÍ¡à»š¹ 3 ¤ÃÑé§  

 ¼Å¡ÒÃÇÔ Ñ̈Â¢Í§ 田中 ¾ºÇ‹Ò àÁ×èÍ¼ÙŒÃÑº¡ÒÃ

·´ÊÍºà Ố¹·Ò§¶Ö§»ÃÐà·ÈÞÕè»Ø†¹ãËÁ‹æ ÁÑ¡äÁ‹ÊÒÁÒÃ¶

ãªŒ»ÃÐâÂ¤¤ÇÒÁÃÇÁ·ÕèÁÕÁØÁÁÍ§ÊÍ´¤ÅŒÍ§¡Ñ¹ä´ŒÍÂ‹Ò§

¶Ù¡μŒÍ§ (àª‹¹ ぼくは先生に「宿題をわすれまし

た。すみません。」といって先生がおこって私に

「きょうしつのそとにいきなさい」といって私はい

ちにちじゅうきょうしつのそとになった。) áÅÐäÁ‹

ÊÒÁÒÃ¶ãªŒ 間接受身 ä´ŒÍÂ‹Ò§¶Ù¡μŒÍ§ (àª‹¹ だれ

かが私のさいふを取った。) áμ‹ËÅÑ§¨Ò¡ÈÖ¡ÉÒ·Õè

»ÃÐà·ÈÞÕè»Ø†¹ä Œ́ 6 ÊÑ»´ÒË� ¼Å¡ÒÃàÃÕÂ¹ÃÙŒÊíÒ¹Ç¹·Ñé§

ÊÍ§ª¹Ô´´Õ¢Öé¹  ¹Í¡¨Ò¡¹Õé à¡ÕèÂÇ¡Ñº¡ÒÃàÃÕÂ¹ÃÙŒ 間接

受身 ¾ºÇ‹Ò ã¹¡ÒÃ·´ÊÍº¤ÃÑé§·Õè 3 ¡ÅØ‹Á·ÕèÍÂÙ‹ÈÖ¡ÉÒ

μ‹Íã¹»ÃÐà·ÈÞÕè»Ø†¹ÁÕ¡ÒÃàÃÕÂ¹ÃÙŒ́ Õ¢Öé¹ áμ‹¡ÅØ‹Á·Õè¡ÅÑºä»

ÂÑ§»ÃÐà·È¢Í§μ¹ ¡ÒÃàÃÕÂ¹ÃÙŒÊíÒ¹Ç¹¹ÕéäÁ‹ä´Œ¾Ñ²¹Ò¢Öé¹  

´Ñ§¹Ñé¹ 田中 Ö̈§ÊÃØ»Ç‹Ò ÊÀÒ¾áÇ´ÅŒÍÁã¹¡ÒÃàÃÕÂ¹ 

(¡ÒÃä´ŒãªŒªÕÇÔμÍÂÙ‹ã¹ÊÑ§¤Á¢Í§à¨ŒÒ¢Í§ÀÒÉÒ) ÁÕ¤ÇÒÁ

ÊíÒ¤ÑÞμ‹Í¡ÒÃàÃÕÂ¹ÃÙŒÊíÒ¹Ç¹áÊ´§ÁØÁÁÍ§àËÅ‹Ò¹ÕéÁÒ¡

 §Ò¹ÇÔ Ñ̈Â¢Í§ 田中 ÁÕ¡ÒÃ¡Å‹ÒÇ¶Ö§ÅíÒ´Ñº¢Ñé¹

ã¹¡ÒÃàÃÕÂ¹ÃÙŒÊíÒ¹Ç¹áÊ´§ÁØÁÁÍ§áÅÐ 間接受身«Öè§

¹‹ÒÊ¹ã¨ áÅÐÁÕ»ÃÐâÂª¹ �ã¹¡ÒÃÇÒ§á¼¹¡ÒÃÊÍ¹ÀÒÉÒ

ÞÕè»Ø†¹á¡‹¼ÙŒàÃÕÂ¹ªÒÇμ‹Ò§ªÒμÔÁÒ¡  áμ‹ 田中 à¹Œ¹ÈÖ¡ÉÒ

àÃ×èÍ§ “ÁØÁÁÍ§” à»š¹ËÅÑ¡ ÁÔä´ŒÈÖ¡ÉÒ¡ÒÃàÃÕÂ¹ÃÙŒã¹á§‹

Í×è¹æ áÅÐÁÔä´ŒàÊ¹Íá¼¹¡ÒÃÊÍ¹ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ

ÍÂ‹Ò§à»š¹ÃÙ»¸ÃÃÁªÑ´à¨¹

 ¹Í¡¨Ò¡§Ò¹ÇÔ Ñ̈Âà¡ÕèÂÇ¡Ñº¢ŒÍ¼Ô´¾ÅÒ´

ã¹¡ÒÃàÃÕÂ¹ÃÙŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ¢Í§¼ÙŒàÃÕÂ¹áÅŒÇ ÂÑ§ÁÕ§Ò¹

ÇÔ Ñ̈Â·Õè¹íÒàÊ¹ÍÇÔ Õ̧¡ÒÃÊÍ¹ä´ŒÍÂ‹Ò§¹‹ÒÊ¹ã¨ÍÕ¡äÁ‹¹ŒÍÂ 

àª‹¹ 迫田・西村（1991) «Öè§ÇÔà¤ÃÒÐË�à¡ÕèÂÇ¡ÑºÊíÒ¹Ç¹

¶Ù¡¡ÃÐ·íÒã¹μíÒÃÒÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹ áÅÐÊíÒÃÇ¨¡ÒÃãªŒÊíÒ¹Ç¹

¶Ù¡¡ÃÐ·íÒã¹ªÕÇÔμ¨ÃÔ§¢Í§ªÒÇÞÕè»Ø†¹¾ºÇ‹ÒÊíÒ¹Ç¹
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¶Ù¡¡ÃÐ·íÒáºº 間接受身 ·Õèà»š¹Í¡ÃÃÁ¡ÃÔÂÒ (àª‹¹ 

（私は)雨に降られる) ÁÕ¡ÒÃãªŒ¨ÃÔ§ã¹ªÕÇÔμ»ÃÐ¨íÒÇÑ¹

¢Í§ªÒÇÞÕè»Ø†¹¹ŒÍÂÁÒ¡ ã¹ªÑé¹μŒ¹ Ö̈§¤ÇÃÊÍ¹à©¾ÒÐ

ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒáºº 直接受身 áÅÐ 間接受

身 ·Õèà»š¹Ê¡ÃÃÁ¡ÃÔÂÒ (àª‹¹ 太郎は次郎に頭を

殴られた ¹Ñ¡ÇÔªÒ¡ÒÃºÒ§·‹Ò¹àÃÕÂ¡Ç‹Ò 所有者の

受身) ¹Í¡¨Ò¡¹Õé ÂÑ§¾ºÇ‹ÒªÒÇÞÕè»Ø†¹ÁÑ¡ãªŒÊíÒ¹Ç¹

¶Ù¡¡ÃÐ·íÒâ´ÂÁÔä´ŒμŒÍ§¡ÒÃáÊ´§¤ÇÒÁà ×́Í´ÃŒÍ¹ 

´Ñ§¹Ñé¹ à¾×èÍ»‡Í§¡Ñ¹äÁ‹ãËŒ¼ÙŒàÃÕÂ¹à¢ŒÒã¨¼Ô´ Ö̈§¤ÇÃÂ¡

μÑÇÍÂ‹Ò§»ÃÐâÂ¤·Õè¼ÙŒä´ŒÃÑº¼Å¨Ò¡¡ÒÃ¡ÃÐ·íÒäÁ‹ä´ŒÃÑº

¤ÇÒÁà´×Í´ÃŒÍ¹ãËŒ¼ÙŒàÃÕÂ¹ä´ŒàËç¹ Œ́ÇÂ 

 §Ò¹ÇÔ Ñ̈Â¢Í§ 迫田・西村 ÁÕ¤ÇÒÁ¹‹ÒÊ¹ã¨

ÁÒ¡ã¹á§‹·ÕèÁÕ¡ÒÃÊíÒÃÇ¨¡ÒÃãªŒ̈ ÃÔ§áÅÐ¹íÒ¼Å·Õèä´ŒÁÒà»š¹

¾×é¹°Ò¹ã¹¡ÒÃàÊ¹Íá¹Ç·Ò§¡ÒÃÊÍ¹  áμ‹¼ÙŒÇÔ̈ ÑÂäÁ‹àËç¹

´ŒÇÂ¡Ñº¼ÅÊÃØ»·ÕèÇ‹Ò¤ÇÃÊÍ¹ 間接受身 ·Õèà»š¹Ê¡ÃÃÁ

¡ÃÔÂÒã¹ªÑé¹μŒ¹ à¹×èÍ§¨Ò¡¤ÇÒÁ¶Õèã¹¡ÒÃãªŒ¨ÃÔ§ã¹ªÕÇÔμ

»ÃÐ¨íÒÇÑ¹¨Ò¡¼ÅÊíÒÃÇ¨¢Í§ 迫田・西村 àÍ§¡çÁÕäÁ‹

ÁÒ¡¹Ñ¡ (´ÙÃÒÂÅÐàÍÕÂ´ã¹ 迫田・西村 (1991))  

áÅÐ 間接受身 ·Õèà»š¹Ê¡ÃÃÁ¡ÃÔÂÒ¡ç¹‹Ò¨Ðà»š¹ÊíÒ¹Ç¹

·Õèà¢ŒÒã¨ÂÒ¡ÊíÒËÃÑº¼ÙŒàÃÕÂ¹ªÒÇä·Â  ̈ Ö§ÂÑ§äÁ‹àËç¹¤ÇÒÁ

í̈Òà»š¹·Õè¨ÐμŒÍ§ÊÍ¹μÑé§áμ‹ÃÐ´ÑºªÑé¹μŒ¹ 

 à¡ÕèÂÇ¡Ñº¡ÒÃÊÍ¹ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ¹Õé 小川・

安藤 (1999) ä´ŒÃÐºØÇ‹Ò¡ÒÃÊÍ¹ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ·Ø¡

ª¹Ô´á¡‹¼ÙŒàÃÕÂ¹ÃÐ´ÑºªÑé¹μŒ¹ Ñ́§·Õèà»š¹ÍÂÙ‹ã¹»̃¨ Ø̈ºÑ¹¹Ñé¹

äÁ‹àËÁÒÐÊÁ  áμ‹ÊÁ¤ÇÃ¡ÃÐ¨ÒÂÊÍ¹¤ÇÒÁËÁÒÂ

μ‹Ò§æ â´ÂáÂ¡μÒÁÃÐ´Ñº¤×Í ã¹ªÑé¹μŒ¹ ¤ÇÃÊÍ¹

à©¾ÒÐ¡Ã³Õ·Õè¼ÙŒä´ŒÃÑº¼Å¨Ò¡¡ÒÃ¡ÃÐ·íÒà»š¹ÊÃÃ¾¹ÒÁ

ºØÃØÉ·Õè 1 (¼ÙŒ¾Ù´) â´ÂÍÒ¨ÊÍ¹·Ø¡ª¹Ô´·Ñé§ 直接受

身、間接受身 áÅÐ 所有者の受身  áμ‹äÁ‹ í̈Òà»š¹

μŒÍ§Í¸ÔºÒÂáÂ¡»ÃÐàÀ·¢Í§ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ·Ñé§ 3 

ª¹Ô´¹Õé

 Ê‹Ç¹ã¹ªÑé¹¡ÅÒ§ ¤ÇÃÊÍ¹¡Ã³Õ·Õè¼ÙŒä´ŒÃÑº¼Å

¨Ò¡¡ÒÃ¡ÃÐ·íÒà»š¹ÊÔè§¢Í§ËÃ×ÍàÃ×èÍ§ÃÒÇ áÅÐ¡ÒÃãªŒ

ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒà¾×èÍáÊ´§ÁØÁÁÍ§·ÕèÊÍ´¤ÅŒÍ§¡Ñ¹

ã¹»ÃÐâÂ¤¤ÇÒÁÃÇÁ ¨Ò¡¹Ñé¹ã¹ªÑé¹ÊÙ§ Ö̈§ÊÍ¹¡Ã³Õ·Õè

¼ÙŒ¡ÃÐ·íÒà»š¹ÊÔè§¢Í§ËÃ×ÍàÃ×èÍ§ÃÒÇ ÃÇÁ·Ñé§ÊíÒ¹Ç¹·Õè¹ÔÂÁ

ãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒàÊÁÍ (àª‹¹ 「一年の半分は雪

に閉ざされている」) ËÃ×Í 「才能に圧倒される」

「夢にうなされる」 à»š¹μŒ¹

 ¼ÅÊÃØ»¢Í§ 小川・安藤 ÁÕ¤ÇÒÁªÑ´à¨¹ 

à»š¹ÃÙ»¸ÃÃÁ áÅÐ¼ÙŒÇÔ Ñ̈Â¤Ô´Ç‹Òà»š¹»ÃÐâÂª¹�ÍÂ‹Ò§ÂÔè§

ÊíÒËÃÑº¡ÒÃÊÍ¹ áμ‹ÍÂ‹Ò§äÃ¡çμÒÁ ¼ÙŒÇÔ̈ ÑÂàËç¹Ç‹ÒÂÑ§ÁṎ Ǿ

·ÕèÊÁ¤ÇÃ¾Ô¨ÒÃ³ÒÍÂÙ‹ËÅÒÂ»ÃÐ¡ÒÃ àª‹¹ 小川・安藤

àÊ¹Íá¹Ç·Ò§¡ÒÃÊÍ¹â´ÂÁÔä´Œ¤íÒ¹Ö§¶Ö§¼ÙŒàÃÕÂ¹ªÒμÔã´

à»š¹¡ÒÃà©¾ÒÐ áμ‹¼ÙŒÇÔ Ñ̈Â¡ÅÑºàËç¹Ç‹Ò ¼ÙŒàÃÕÂ¹·ÕèãªŒÀÒÉÒ

áÁ‹áμ¡μ‹Ò§¡Ñ¹ÍÒ¨ÁÕ¤ÇÒÁÊÒÁÒÃ¶ã¹¡ÒÃàÃÕÂ¹ÃÙŒÊíÒ¹Ç¹

¶Ù¡¡ÃÐ·íÒáμ¡μ‹Ò§¡Ñ¹ ̈ Ö§¹‹Ò¨ÐÊÍ¹´ŒÇÂá¹Ç·Ò§·Õèáμ¡

μ‹Ò§¡Ñ¹ä»

 áÅÐ¡ÒÃÊÍ¹·Ñé§ 直接受身  間接受身 áÅÐ  

所有者の受身 ·Ñé§ËÁ´ã¹ªÑé¹μŒ¹¹‹Ò¨Ðà»š¹¡ÒÃÊÃŒÒ§

¤ÇÒÁÊÑºÊ¹ãËŒá¡‹¼ÙŒàÃÕÂ¹ â´Âà©¾ÒÐÊíÒËÃÑº¼ÙŒàÃÕÂ¹

ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹ªÒÇä·Â à¹×èÍ§¨Ò¡ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒáºº 

間接受身 áÅÐ 所有者の受身 à»š¹ÊíÒ¹Ç¹·ÕèäÁ‹

¹ÔÂÁãªŒã¹ÀÒÉÒä·Â ¨Ö§¹‹Ò¨Ðà¢ŒÒã¨ÂÒ¡ÊíÒËÃÑº¼ÙŒàÃÕÂ¹

ªÒÇä·Â

 ¹Í¡¨Ò¡¹Õé 小川・安藤 ä´ŒàÊ¹ÍÇ‹Ò ã¹ªÑé¹

¡ÅÒ§¤ÇÃÊÍ¹ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ»ÃÐàÀ··Õè¼ÙŒä´ŒÃÑº¼Å

¨Ò¡¡ÒÃ¡ÃÐ·íÒà»š¹ÊÔè§¢Í§ËÃ×ÍàÃ×èÍ§ÃÒÇ (àª‹¹ 食品

衛生法が制定される) â´Âà»š¹¡ÒÃáÊ´§¹ÑÂÇ‹Ò

¡ÃÔÂÒ¹Ñé¹ æ ÁÕ¼ÙŒ¡ÃÐ·íÒ áÅÐμŒÍ§¡ÒÃà¹Œ¹ÊÔè§·Õè¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ 

áÅÐÍÒ¨ÊÍ¹ Œ́ÇÂÇ‹ÒÊÒÁÒÃ¶ãªŒÍ¡ÃÃÁ¡ÃÔÂÒËÃ×ÍÃÙ»·Ò§

äÇÂÒ¡Ã³ �Í×è¹á·¹ä Œ́ ¨Ò¡¤íÒÍ¸ÔºÒÂ¹Õé¹‹Ò¨ÐμÕ¤ÇÒÁ

ä´ŒÇ‹Ò 小川・安藤 μŒÍ§¡ÒÃãËŒÊÍ¹¤ÇÒÁáμ¡μ‹Ò§

ÃÐËÇ‹Ò§ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒáÅÐÍ¡ÃÃÁ¡ÃÔÂÒËÃ×ÍÊíÒ¹Ç¹

Í×è¹æ Œ́ÇÂã¹ªÑé¹¡ÅÒ§ áμ‹¼ÙŒÇÔ Ñ̈Â¡ÅÑºàËç¹Ç‹Ò ¡ÒÃÊÍ¹

¤ÇÒÁáμ¡μ‹Ò§¹Õé¹‹Ò¨ÐÊÍ¹ã¹ªÑé¹ÊÙ§ÁÒ¡¡Ç‹Òà¹×èÍ§¨Ò¡

¤‹Í¹¢ŒÒ§«Ñº«ŒÍ¹
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 ¨Ò¡§Ò¹ÇÔ Ñ̈Â·Õè¡Å‹ÒÇÁÒ¢ŒÒ§μŒ¹ ÊÒÁÒÃ¶

ÊÃØ»»̃ÞËÒà¡ÕèÂÇ¡Ñº¡ÒÃàÃÕÂ¹ÃÙŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒä´ŒÇ‹Ò 

¼ÙŒàÃÕÂ¹ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹ÁÑ¡ÁÕ»̃ÞËÒà¡ÕèÂÇ¡Ñº¡ÒÃãªŒÊíÒ¹Ç¹

¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ¼Ô´ «Öè§»˜ÞËÒÁÔä´Œ í̈Ò¡Ñ´ÍÂÙ‹à¾ÕÂ§¡ÒÃ¼Ñ¹ÃÙ»

¤íÒ¡ÃÔÂÒËÃ×ÍãªŒ¤íÒª‹ÇÂ¼Ô´ áμ‹ÂÑ§ÁÕ¡ÒÃãªŒ¼Ô´ã¹ÃÐ Ñ́º

¡ÒÃãªŒ¨ÃÔ§ ¡Å‹ÒÇ¤×Í äÁ‹ÊÒÁÒÃ¶ãªŒä´ŒÍÂ‹Ò§¶Ù¡μŒÍ§

ã¹Ê¶Ò¹¡ÒÃ³�¨ÃÔ§ ÃÇÁ·Ñé§äÁ‹ÊÒÁÒÃ¶ãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡

¡ÃÐ·íÒà¾×èÍáÊ´§ÁØÁÁÍ§·ÕèÊÍ´¤ÅŒÍ§¡Ñ¹ã¹»ÃÐâÂ¤

¤ÇÒÁÃÇÁä´ŒÍÂ‹Ò§¶Ù¡μŒÍ§ 

 μ‹Íä» ã¹ËÑÇ¢ŒÍ·Õè 3 ¨Ð¢Í¡Å‹ÒÇ¶Ö§»˜ÞËÒ

ã¹¡ÒÃàÃÕÂ¹ÃÙŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ¢Í§¼ÙŒàÃÕÂ¹ªÒÇä·Â  

μÒÁ´ŒÇÂ¡ÒÃÇÔà¤ÃÒÐË �μíÒÃÒ·ÕèãªŒã¹»ÃÐà·Èä·ÂÇ‹ÒÁÕ¡ÒÃ

ÊÍ¹ÍÂ‹Ò§äÃ ÁÕ Ø̈´ã´·Õèà»š¹»̃ÞËÒã¹ËÑÇ¢ŒÍ·Õè 4 à¾×èÍ

¹íÒä»ÊÙ‹¢ŒÍàÊ¹Íá¹Ðã¹ËÑÇ¢ŒÍ·Õè 5

3. »̃ÞËÒã¹¡ÒÃàÃÕÂ¹ÃÙŒÊÓ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·Ó 
 ¢Í§¼ÙŒàÃÕÂ¹ªÒÇä·Â
 ã¹·Õè¹Õé¨Ð¢Í¡Å‹ÒÇ¶Ö§»˜ÞËÒã¹¡ÒÃàÃÕÂ¹ÃÙŒ

ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ¢Í§¼ÙŒàÃÕÂ¹ªÒÇä·Ââ´ÂãªŒ¢ŒÍÁÙÅÊÍ§

ªǾ ¤×Í¢ŒÍÁÙÅ¨Ò¡¼ÙŒàÃÕÂ¹·ÕèÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂ¸ÃÃÁÈÒÊμÃ �áÅÐ

¢ŒÍÁÙÅ¨Ò¡°Ò¹¢ŒÍÁÙÅàÃÕÂ§¤ÇÒÁÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹¢Í§¼ÙŒàÃÕÂ¹

ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹ªÒÇμ‹Ò§ªÒμÔ

3.1 ¢ŒÍÁÙÅ¨Ò¡¼ÙŒàÃÕÂ¹·ÕèÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂ¸ÃÃÁÈÒÊμÃ�

 ¡‹Í¹Í×è¹ ¢Í¡Å‹ÒÇ¶Ö§»˜ÞËÒã¹¡ÒÃãªŒÊíÒ¹Ç¹

¶Ù¡¡ÃÐ·íÒâ´ÂãªŒ¢ŒÍÁÙÅ¢Í§¼ÙŒàÃÕÂ¹ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹·ÕèÅ§

·ÐàºÕÂ¹àÃÕÂ¹ÇÔªÒÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹¢Í§ÀÒ¤ÇÔªÒÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹ 

¤³ÐÈÔÅ»ÈÒÊμÃ � ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂ¸ÃÃÁÈÒÊμÃ � ã¹ÃÐ Ñ́º

ªÑé¹¡ÅÒ§-ªÑé¹ÊÙ§ (¹Ñ¡ÈÖ¡ÉÒªÑé¹»‚·Õè 3 ¢Öé¹ä»)  ¼Å¡ÒÃ

ÇÔà¤ÃÒÐË � ÊÒÁÒÃ¶áº‹§ÊÒàËμØ¢Í§¡ÒÃãªŒ¼Ố ä´Œ́ Ñ§μ‹Íä»

¹Õé

¡. ¤ÇÒÁ¼Ô´ÍÑ¹à¡Ô´¨Ò¡¡ÒÃ¼Ñ¹ÃÙ»¤Ó¡ÃÔÂÒ

 ´Ñ§·Õè 市川(1997) ä´ŒμÑé§¢ŒÍÊÑ§à¡μäÇŒÇ‹Ò

ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒÁÕ¡®¡ÒÃ¼Ñ¹¤íÒ¡ÃÔÂÒ¤‹Í¹¢ŒÒ§«Ñº«ŒÍ¹

áÅÐà¢ŒÒã¨ÂÒ¡ÊíÒËÃÑº¼ÙŒàÃÕÂ¹ªÒÇμ‹Ò§ªÒμÔ ã¹¡Ã³Õ

¢Í§¼ÙŒàÃÕÂ¹ªÒÇä·Â¡çàª‹¹à ṌÂÇ¡Ñ¹ ¼ÙŒÇÔ Ñ̈Â¾º¤ÇÒÁ¼Ô´

ÍÑ¹à¡Ô´¨Ò¡¡ÒÃ¼Ñ¹ÍÂÙ‹à»š¹ í̈Ò¹Ç¹ÁÒ¡ áÅÐÁÕº‹ÍÂ¤ÃÑé§

·Õè¼ÙŒàÃÕÂ¹ÊÑºÊ¹¡Ñº¡ÒÃ¼Ñ¹¡ÃÔÂÒà»š¹ÃÙ»ãËŒ·íÒ1 

 (1)  きのう、せいせきがわるいので、私

に（→は）しかわれました（→しかられました）しかわれました（→しかられました）。

 (2)  友だちに質問を聞かられた（→聞か聞かられた（→聞か

れた）れた）。

 (3)  私はさっきバスの中で足が（→を）ふ

まられた（→踏まれた）まられた（→踏まれた）。

 (4)  大学を（→☆）入学できたものの、急

に母が入院られて、（→入院してしまった。）入院られて、（→入院してしまった。）

お金を全部使ったので、大学給金（→授業料）を

払えなかった。

 (5)  中国でオリムピッグ（→オリムピック）

が行わせる（→行われる）行わせる（→行われる）。

 (6)  中国でオリムピッグ（→オリムピック）

が行わさせる（→行われる）行わさせる（→行われる）。

 μÑÇÍÂ‹Ò§·Õè (4) ¼ÙŒàÃÕÂ¹ÍÒ¨ÊÑºÊ¹¡Ñº¡ÒÃ¼Ñ¹

¤íÒ¡ÃÔÂÒã¹¡ÅØ‹Á·Õè 1 «Öè§¼Ñ¹à»š¹ÃÙ» –areru (àª‹¹ 「売

る」¼Ñ¹à»š¹ 「売られる」) ̈ Ö§¼Ñ¹ 「入院する」 ¼Ố à»š¹

「入院られて」 ·Ñé§æ ·ÕèÃÙ»·Õè¶Ù¡μŒÍ§¤×Í 「入院さ

れる」 (áμ‹ÍÂ‹Ò§äÃ¡çμÒÁ »ÃÐâÂ¤¹ÕéäÁ‹¹ÔÂÁãªŒÊíÒ¹Ç¹

¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ)  Ê‹Ç¹μÑÇÍÂ‹Ò§ (5) áÅÐ (6) ¹Ñé¹ ¼ÙŒàÃÕÂ¹

¹‹Ò¨ÐÊÑºÊ¹¡Ñº¡ÒÃ¼Ñ¹¡ÃÔÂÒà»š¹ÃÙ»ãËŒ·íÒ «Öè§¾º¤ÇÒÁ

¼Ô´ÅÑ¡É³Ð¹Õéà»š¹ í̈Ò¹Ç¹ÁÒ¡

1 ¤íÒ·ÕèμÒÁËÅÑ§à¤Ã×èÍ§ËÁÒÂÅÙ¡ÈÃÀÒÂã¹Ç§àÅçº ËÁÒÂ¶Ö§ ÊíÒ¹Ç¹·Õè¶Ù¡μŒÍ§
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สมเกียรติ เชวงกิจวณิช

¢. ¤ÇÒÁ¼Ô´ÍÑ¹à¡Ô´¨Ò¡¡ÒÃãªŒ¤Óª‹ÇÂ

 áÁŒ¼ÙŒàÃÕÂ¹ºÒ§Ê‹Ç¹¨ÐÊÒÁÒÃ¶¼Ñ¹¡ÃÔÂÒà»š¹

ÃÙ»¶Ù¡¡ÃÐ·íÒä´Œ¶Ù¡μŒÍ§ áμ‹¡ç¾ºÇ‹ÒÁÕ¡ÒÃãªŒ¤íÒª‹ÇÂ¼Ô´

ÍÂÙ‹äÁ‹¹ŒÍÂ ·Ñé§¤íÒª‹ÇÂáÊ´§»ÃÐ¸Ò¹ (¼ÙŒä´ŒÃÑº¼Å¨Ò¡

¡ÒÃ¡ÃÐ·íÒ) áÊ´§¼ÙŒ¡ÃÐ·íÒ ËÃ×Í¤íÒª‹ÇÂáÊ´§¡ÃÃÁ

 (7)  外国からさまざまな文化に（→が）に（→が）伝

えられた。

 (8)  きのう、せいせきがわるいので、私

に（→は）に（→は）しかられました。

 (9)  せっかくためたお金で買った赤いス

カットで（→スカートをはいて）、学校へ行った

のに、先生は（→に）は（→に）はですぎると言われました。

 (10) 用事が（→を）が（→を）頼まられた（→頼まれ

ました）が、できない、といいました。

 (11) 私はさっきバスの中で足が（→を）が（→を）ふ

まられた（→踏まれた）。

 μÑÇÍÂ‹Ò§·Õè (7) ¼ÙŒàÃÕÂ¹¤§äÁ‹·Ñ¹μÃÐË¹Ñ¡Ç‹Ò 

「文化」 à»š¹ÊÔè§·Õè¶Ù¡¶‹ÒÂ·Í´áÅÐμŒÍ§ãªŒ¤íÒª‹ÇÂ が 

Ê‹Ç¹μÑÇÍÂ‹Ò§·Õè (8)  ¼ÙŒàÃÕÂ¹¼Ñ¹¡ÃÔÂÒà»š¹ÃÙ»¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ 

「しかられました」 ä´ŒÍÂ‹Ò§¶Ù¡μŒÍ§áμ‹¤§à¾ÃÒÐÂÑ§ÂÖ´

μÔ´¡Ñº»ÃÐâÂ¤ÀÒÉÒä·Â·ÕèÇ‹Ò “¤ÃÙ´Ø©Ñ¹” ¨Ö§ãªŒ¤íÒª‹ÇÂ 

に «Öè§áÊ´§¡ÃÃÁÃÍ§

 ¹Í¡¨Ò¡¹Õé ¤ÇÒÁ¼Ô´à¡ÕèÂÇ¡Ñº¤íÒª‹ÇÂ·Õè¾º

à»š¹ í̈Ò¹Ç¹ÁÒ¡¤×Í¤íÒª‹ÇÂáÊ´§¡ÃÃÁ¡Ã³Õ 所有者

の受身 Ñ́§μÑÇÍÂ‹Ò§·Õè (11) 

¤. ¤ÇÒÁ¼Ố ÍÑ¹à¡Ố ¨Ò¡ÍÔ· Ô̧¾Å¢Í§ÀÒÉÒáÁ‹ ÁÕºÒ§

»ÃÐâÂ¤·ÕèËÒ¡μŒÍ§¡ÒÃ¡Å‹ÒÇà»š¹ÀÒÉÒä·Â äÁ‹ í̈Òà»š¹

μŒÍ§ãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ (“»ÃÐ¸Ò¹ + ¶Ù¡/â´¹ + 

¤íÒ¡ÃÔÂÒ”)  ¼ÙŒàÃÕÂ¹ Ö̈§áμ‹§»ÃÐâÂ¤´Ñ§¡Å‹ÒÇà»š¹ÀÒÉÒ

ÞÕè»Ø†¹â´ÂÁÔä´Œ¼Ñ¹à»š¹ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒàª‹¹¡Ñ¹ Ñ́§

μÑÇÍÂ‹Ò§μ‹Íä»¹Õé ¼ÙŒàÃÕÂ¹¹‹Ò¨Ðá»ÅÁÒ¨Ò¡»ÃÐâÂ¤Ç‹Ò 

“à§Ô¹·Õè¢âÁÂä»äÁ‹ÁÒ¡à·‹ÒäËÃ‹ äÁ‹ä´Œ¤×¹¡çäÁ‹à´×Í´ÃŒÍ¹” 

áÅÐ “à´ç¡¤¹¹ÕéàÍÒáμ‹ã¨μÑÇàÍ§à¡Ô¹ä»áÅŒÇ äÁ‹´ØäÁ‹ä´Œ”

 (12) 盗んだ（→盗まれた）盗んだ（→盗まれた）お金はさほど

多くないので、返して来なくても困らない。

 (13) この子はわがまま過ぎるので、しかしか

らず（→しかられず）らず（→しかられず）にはおかない。

 »ÃÐâÂ¤·Õè äÁ‹ÁÕ¡ÒÃÃÐºØ¼ÙŒ¡ÃÐ·íÒ (ÍÒ¨

à¹×èÍ§¨Ò¡äÁ‹·ÃÒºÇ‹Òã¤Ãà»š¹¼ÙŒ¡ÃÐ·íÒËÃ×ÍäÁ‹μŒÍ§¡ÒÃ/

äÁ‹̈ íÒà»š¹μŒÍ§ÃÐºØ¼ÙŒ¡ÃÐ·íÒ) μ‹Íä»¹Õé¡çàª‹¹à ṌÂÇ¡Ñ¹ àª‹¹ 

μÑÇÍÂ‹Ò§·Õè (14) ¶Ö§ (16) ÍÒ¨á»Åà»š¹ÀÒÉÒä·Âä´ŒÇ‹Ò 

“âÍÅÔÁ»�¡¤ÃÑé§μ‹Íä»¨Ð¨Ñ´·ÕèÍÍÊàμÃàÅÕÂ” “â¤Ã§¡ÒÃ 

30 ºÒ·ÃÑ¡ÉÒ·Ø¡âÃ¤ í́Òà¹Ô¹¡ÒÃÁÒä´Œ 4 »‚áÅŒÇã¹

»ÃÐà·Èä·Â” “¡ÒÃ¡‹ÍÊÃŒÒ§Ã¶ä¿ãμŒ´Ô¹ã¹¡ÃØ§à·¾¤§

´íÒà¹Ô¹μ‹Íä»à»š¹àÇÅÒ¶Ö§ 20 »‚” μÒÁÅíÒ´Ñº Ñ́§¹Ñé¹ 

¼ÙŒ àÃÕÂ¹ Ö̈§áμ‹§»ÃÐâÂ¤ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹â´ÂÁÔä´Œ¼Ñ¹à»š¹

ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ áμ‹»ÃÐâÂ¤ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹àËÅ‹Ò¹ÕéÅŒÇ¹

í̈Òà»š¹μŒÍ§ãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ 

 (14) オリンピックは今度オーストラリアで

行う（➞行われる）行う（➞行われる）。

 (15) ３０バーツで全部(→全て)の病気を

治せるプロジェクトはタイで４年にわたって行っ行っ

た(→行われた)た(→行われた)。

 (16) バンコク全体に（→で）地下鉄の建

設が２０年にわたって続けて（→続けられて）続けて（→続けられて）

いくだろう。

 »ÃÐâÂ¤·ÕèÁÕ¤ÇÒÁËÁÒÂÇ‹Ò “à»š¹·ÕèÃÙŒ Ñ̈¡

¡Ñ¹ (´Õ), à»š¹·ÕèÃÑ¡ (ª×è¹ªÍº)” μ‹Íä»¹Õé¡çàª‹¹à ṌÂÇ¡Ñ¹  

¼ÙŒàÃÕÂ¹Ê‹Ç¹Ë¹Öè§¤§àËç¹Ç‹Òã¹ÀÒÉÒä·ÂäÁ‹ÁÕ¡ÒÃãªŒ

ÊíÒ¹Ç¹ “¶Ù¡/â´¹ + ¤íÒ¡ÃÔÂÒ”  Ö̈§ÁÔä´Œ¼Ñ¹¤íÒ¡ÃÔÂÒ

ã¹ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹à»š¹ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ «Öè§äÁ‹¶Ù¡μŒÍ§
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 (17) 市場の中にある小さい店、大きい

デパートの中にある店など、どこにでもある。よく

知っている（→知られている）知っている（→知られている）所はパンティップと

タワンナーデパートだ。

 (18) この映画は若者が愛します（➞に愛が愛します（➞に愛

されます）されます）。

 áÅÐÊØ´·ŒÒÂ ã¹¡ÒÃºÃÃÂÒÂÅÑ¡É³Ð （属

性） ¢Í§¤íÒ¹ÒÁ ËÒ¡»ÃÐ¸Ò¹à»š¹ÊÔè§·Õè¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ ã¹

ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹¹ÔÂÁãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ áμ‹ã¹ÀÒÉÒä·ÂäÁ‹

í̈Òà»š¹ (“ÍÒËÒÃàÇÕÂ´¹ÒÁÊ‹Ç¹ãËÞ‹·íÒ¨Ò¡¼Ñ¡” áÅÐ 

“ÅÙ¡ªØº·íÒ¢Öé¹¤ÃÑé§áÃ¡ã¹ÊÁÑÂÍÂØ̧ ÂÒ” μÒÁÅíÒ´Ñº) ã¹

¡ÒÃáμ‹§»ÃÐâÂ¤àËÅ‹Ò¹Õéà»š¹ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹ ¼ÙŒàÃÕÂ¹ Ö̈§ÁÔä´Œ

¼Ñ¹¤íÒ¡ÃÔÂÒãËŒà»š¹ÃÙ»¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ

 (19) ベトナム料理は、たいてい野菜から

作った（→作られている）作った（→作られている）。

 (20) ルックシュップはアユタヤ時代に初

めて作った（→作られた）作った（→作られた）。

 ¡ÒÃãªŒ¼Ô´·Õè¡Å‹ÒÇÁÒ¢ŒÒ§μŒ¹¹‹Ò¨Ðà¡Ô´¨Ò¡

ÍÔ·¸Ô¾Å¢Í§ÀÒÉÒáÁ‹¤×ÍÀÒÉÒä·Â ¼ÙŒàÃÕÂ¹áμ‹§»ÃÐâÂ¤

â´ÂÁÔ·Ñ¹ä´Œ¾Ô̈ ÒÃ³ÒãËŒ́ ÕÇ‹Òã¹ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹μŒÍ§ãªŒÊíÒ¹Ç¹

¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ à¹×èÍ§¨Ò¡»ÃÐ¸Ò¹à»š¹¼ÙŒä´ŒÃÑº¼Å¨Ò¡¡ÒÃ

¡ÃÐ·íÒ

§. ¤ÇÒÁ¼Ô´ÍÑ¹à¡Ô´¨Ò¡ÁØÁÁÍ§·Õè¢Ñ´áÂŒ§¡Ñ¹ã¹

 »ÃÐâÂ¤

 ÁÕº‹ÍÂ¤ÃÑé §·Õè à ÃÒÊÒÁÒÃ¶¡Å‹ÒÇºÃÃÂÒÂ

àËμØ¡ÒÃ³�â´ÂãªŒ»ÃÐâÂ¤áºº»ÃÐ¸Ò¹à»š¹¼ÙŒ¡ÃÐ·íÒ 

(active voice) ËÃ×ÍãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ¡çä´Œ  áμ‹ã¹

ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹ÁÕ¢ŒÍ¨íÒ¡Ñ́ Ç‹Ò ËÒ¡ÊÃÃ¾¹ÒÁºØÃØÉ·Õè 1 ËÃ×Í

ºØ¤¤Åã¹¡ÅØ‹Áà´ÕÂÇ¡Ñ¹ÁÕÊ‹Ç¹à¡ÕèÂÇ¢ŒÍ§¡ÑºàËμØ¡ÒÃ³ � 

â´Â·ÑèÇä»¤ÇÃÂ¡¤íÒÊÃÃ¾¹ÒÁºØÃØÉ·Õè 1 ËÃ×ÍºØ¤¤Åã¹

¡ÅØ‹Áà´ÕÂÇ¡Ñ¹¢Öé¹à»š¹»ÃÐ¸Ò¹¢Í§»ÃÐâÂ¤  ¹Í¡¨Ò¡¹Õé 

ã¹»ÃÐâÂ¤¤ÇÒÁÃÇÁ （複文） ·Õèàª×èÍÁ´ŒÇÂ¤íÒÊÑ¹¸Ò¹

ºÒ§»ÃÐàÀ· (àª‹¹ àª×èÍÁ´ŒÇÂ 「～て」) ËÒ¡»ÃÐ¸Ò¹

ã¹áμ‹ÅÐ»ÃÐâÂ¤(Â‹ÍÂ)à»š¹¤¹ÅÐºØ¤¤Å (àª‹¹ “¤ÃÙªÁ

©Ñ¹” áÅÐ “©Ñ¹ ( Ö̈§) ́ Õã¨”)  â´Â»ÃÐ¸Ò¹ã¹»ÃÐâÂ¤

Ë¹Öè§ä´ŒÃÑº¼Å¨Ò¡¡ÒÃ¡ÃÐ·íÒ¢Í§»ÃÐ¸Ò¹ã¹ÍÕ¡»ÃÐâÂ¤

Ë¹Öè§ ã¹ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹¹ÔÂÁ¼Ñ¹¡ÃÔÂÒμÑÇË¹Öè§ (ã¹·Õè¹Õé¤×Í 

“ªÁ”) ãËŒà»š¹ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ à¾×èÍ·íÒãËŒ»ÃÐ¸Ò¹

¢Í§·Ñé§ÊÍ§»ÃÐâÂ¤à»š¹ºØ¤¤Åà ṌÂÇ¡Ñ¹ （主語統一） 

¡Å‹ÒÇâ´ÂÊÃØ»¡ç¤×Í ã¹»ÃÐâÂ¤¤ÇÒÁÃÇÁÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹

¹ÔÂÁºÃÃÂÒÂàËμØ¡ÒÃ³ �¨Ò¡ÁØÁÁÍ§·ÕèÊÍ´¤ÅŒÍ§¡Ñ¹  

 áμ‹¨Ò¡¡ÒÃÇÔà¤ÃÒÐË �¢ŒÍÁÙÅ¾ºÇ‹Ò ¼ÙŒàÃÕÂ¹ÁÕ

¡ÒÃáμ‹§»ÃÐâÂ¤¤ÇÒÁÃÇÁ·ÕèÁØÁÁÍ§ã¹»ÃÐâÂ¤¢Ñ´áÂŒ§

¡Ñ¹à»š¹ í̈Ò¹Ç¹ÁÒ¡ àª‹¹

 (21) 先生は私をほめて（→私は先生に先生は私をほめて（→私は先生に

ほめられて）ほめられて）、うれしいです。

ã¹μÑÇÍÂ‹Ò§¢ŒÒ§μŒ¹  「私」 (©Ñ¹) à»š¹¼ÙŒÁÕÊ‹Ç¹

à¡ÕèÂÇ¢ŒÍ§¡ÑºàËμØ¡ÒÃ³ �ã¹»ÃÐâÂ¤ Ö̈§¹ÔÂÁÂ¡ 「私」 

äÇŒã¹μíÒáË¹‹§»ÃÐ¸Ò¹ áÅÐ¼Ñ¹¤íÒ¡ÃÔÂÒã¹»ÃÐâÂ¤

Â‹ÍÂ 「ほめる」 à»š¹ÃÙ»¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ¤×Í 「ほめられる」 

à¾×èÍãËŒ»ÃÐ¸Ò¹¢Í§»ÃÐâÂ¤ÊÍ´¤ÅŒÍ§¡ÑºÀÒ¤áÊ´§

ã¹»ÃÐâÂ¤ËÅÑ§¤×Í 「（私は）うれしい」 Œ́ÇÂ

 μÑÇÍÂ‹Ò§μ‹Íä»¹Õé¡çà»š¹¤ÇÒÁ¼Ô´ã¹ÅÑ¡É³Ð

à´ÕÂÇ¡Ñ¹

 (22) みんなに反対し（→反対され）反対し（→反対され）ようが

この計画に（→を）成功する（→成功させる）自信

がある。

 (23) 恋人に何かを依頼しよう（→頼まれ何かを依頼しよう（→頼まれ

たことであろう）がたことであろう）が、無理なことなので（→だった

ら）、断る。
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 ã¹μÑÇÍÂ‹Ò§·Õè (24) à¹×èÍ§¨Ò¡¼ÙŒàÃÕÂ¹¾ÂÒÂÒÁ

»ÃÑºãËŒ»ÃÐâÂ¤Â‹ÍÂ·Ñé§ÊÍ§ÁÕ»ÃÐ¸Ò¹¤¹à´ÕÂÇ¡Ñ¹ ¤×Í 

「あなたが泣き終わらなかったら」 (¶ŒÒà¸ÍäÁ‹ËÂØ´

ÃŒÍ§äËŒ)  「あなたがたたかれる」 (à¸Í¨Ð¶Ù¡μÕ) 

áÅÐ¼Ñ¹¤íÒ¡ÃÔÂÒμÑÇËÅÑ§à»š¹ÃÙ»¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ áμ‹à¹×èÍ§¨Ò¡

ã¹ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹¹ÔÂÁÂ¡¼ÙŒ¾Ù´ (©Ñ¹) à»š¹»ÃÐ¸Ò¹ Ö̈§äÁ‹

¶Ù¡μŒÍ§

 (24) 父は｢もし、泣き終わらなかったら

（→やまなかったら）、あなたは（→☆）たたかれあなたは（→☆）たたかれ

る（→ひっぱたくぞ）｣る（→ひっぱたくぞ）｣と言ったが、それは脅しに

過ぎない。

¨. ¤ÇÒÁ¼Ố ÍÑ¹à¹×èÍ§¨Ò¡»˜̈ Ñ̈ÂÍ×è¹æ ¡ÃÔÂÒàª‹¹ 「（影

響を）受ける」 ÁÕ¤ÇÒÁËÁÒÂÇ‹Ò “ä´ŒÃÑºÍÔ·¸Ô¾Å” Ö̈§

¡Å‹ÒÇä´ŒÇ‹ÒÁÕ¤ÇÒÁËÁÒÂ¶Ù¡¡ÃÐ·íÒÍÂÙ‹áÅŒÇ áμ‹¼ÙŒàÃÕÂ¹

äÁ‹·Ñ¹μÃÐË¹Ñ¡ Ö̈§¾º¡ÒÃãªŒÊíÒ¹Ç¹ 「影響をされ

る」「影響を受けられる」 ÍÂÙ‹ºŒÒ§ 

 (25) しかし、消費税増税の悪い影響をさ

れる（→受ける）れる（→受ける）人は他でもない。（→、）国民であ

る。

 (26) 動物の生活はその影響を受けられ受けられ

た（→受けた）た（→受けた）。

 ¹Í¡¨Ò¡¹Õé ÂÑ§¾º¡Ã³Õ·Õè¼ÙŒàÃÕÂ¹¼Ñ¹¤íÒ¡ÃÔÂÒ

à»š¹ÃÙ»¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ·Ñé§·ÕèäÁ‹ í̈Òà»š¹ «Öè§¼ÙŒÇÔ Ñ̈ÂàÍ§¡çÂÑ§

äÁ‹·ÃÒºÊÒàËμØá¹‹ªÑ´à¡ÕèÂÇ¡Ñº¡ÒÃãªŒ¼Ô´àËÅ‹Ò¹Õé Â¡

μÑÇÍÂ‹Ò§àª‹¹

 (27) この問題を解決するために、警察

やCDの会社など☆（→は）、よく調べて、色々な

計画を出されている（→出している）が、出されている（→出している）が、どうして

も、今まで（→☆）、解決できない。

 (28) まだ小学生だというのによくブラン

ド品をつかわれる（→使う、使わせてもらえる）つかわれる（→使う、使わせてもらえる）も

のだ。

 ÍÂ‹Ò§äÃ¡çμÒÁ ¢ŒÍ¼Ô´¾ÅÒ´·Ñé§ËÁ´·Õè¡Å‹ÒÇ

ÁÒ¢ŒÒ§μŒ¹ÅŒÇ¹à»š¹¤ÇÒÁ¼Ô´ã¹¡Ã³Õ·Õè¼ÙŒàÃÕÂ¹ãªŒÊíÒ¹Ç¹

¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ áμ‹¨Ò¡»ÃÐÊº¡ÒÃ³�Ê‹Ç¹μÑÇ ¼ÙŒÇÔ Ñ̈ÂàËç¹Ç‹Ò

¹‹Ò¨ÐÁÕ¤ÇÒÁà»š¹ä»ä´Œ·Õè¼ÙŒàÃÕÂ¹ÍÒ¨ÁÕ¡ÒÃ “àÅÕèÂ§” äÁ‹

ãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ ´Ñ§¹Ñé¹ à¾×èÍà»š¹¡ÒÃËÒ¤íÒμÍº

Ç‹Ò¼ÙŒàÃÕÂ¹ÁÕ¡ÒÃãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒÁÒ¡¹ŒÍÂà¾ÕÂ§ã´

àÁ×èÍà·ÕÂº¡ÑºªÒÇÞÕè»Ø†¹à Œ̈Ò¢Í§ÀÒÉÒ ËÃ×ÍÁÕá¹Çâ¹ŒÁ

àÅÕèÂ§¡ÒÃãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒËÃ×ÍäÁ‹ ã¹ËÑÇ¢ŒÍμ‹Íä» 

¨ÐÃÒÂ§Ò¹¼ÅÊíÒÃÇ¨¡ÒÃãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ¨Ò¡°Ò¹

¢ŒÍÁÙÅàÃÕÂ§¤ÇÒÁ¢Í§Ê¶ÒºÑ¹ÇÔ Ñ̈ÂÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹áË‹§ªÒμÔ 

«Öè§ÁÕ·Ñé§àÃÕÂ§¤ÇÒÁ·Õèà¢ÕÂ¹â´Â¼ÙŒàÃÕÂ¹ªÒÇä·ÂáÅÐâ´Â

ªÒÇÞÕè»Ø†¹à Œ̈Ò¢Í§ÀÒÉÒ

3.2  ¢ŒÍÁÙÅ¨Ò¡°Ò¹¢ŒÍÁÙÅàÃÕÂ§¤ÇÒÁ¢Í§Ê¶ÒºÑ¹ÇÔ̈ ÑÂ

 ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹áË‹§ªÒμÔ

 ã¹ËÑÇ¢ŒÍ¹Õé ¼ÙŒÇÔ̈ ÑÂ¨ÐÃÒÂ§Ò¹¼ÅÇÔà¤ÃÒÐË�¡ÒÃ

ãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ¢Í§¼ÙŒàÃÕÂ¹ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹ªÒÇä·Âà¾ÔèÁ

àμÔÁâ´ÂãªŒ°Ò¹¢ŒÍÁÙÅàÃÕÂ§¤ÇÒÁÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹¢Í§¼ÙŒàÃÕÂ¹

ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹ (日本語学習者による日本語作文とそ

の母語訳との対訳データベース ver. 2 (2001)) 

Ñ́̈ ·íÒâ´ÂÊ¶ÒºÑ¹ÇÔ̈ ÑÂÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹áË‹§ªÒμÔ  °Ò¹¢ŒÍÁÙÅ

´Ñ§¡Å‹ÒÇºÃÃ¨Øã¹ÃÙ»áººá¼‹¹«Õ´ÕÃÍÁ áÅÐÁÕ¡ÒÃà¡çº

¢ŒÍÁÙÅàÃÕÂ§¤ÇÒÁ¢Í§ªÒÇÞÕè»Ø†¹ à¾×èÍ»ÃÐâÂª¹ �ã¹¡ÒÃ

à»ÃÕÂºà·ÕÂº¡ÑºàÃÕÂ§¤ÇÒÁ¢Í§¼ÙŒàÃÕÂ¹ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹ªÒÇ

μ‹Ò§ªÒμÔ àÃÕÂ§¤ÇÒÁË¹Öè§àÃ×èÍ§ÁÕ¤ÇÒÁÂÒÇ»ÃÐÁÒ³ 800 

μÑÇÍÑ¡ÉÃ  ¼ÙŒÇÔ Ñ̈ÂàÅ×Í¡à©¾ÒÐº·¤ÇÒÁáÊ´§¤ÇÒÁ¤Ô´

àËç¹à¡ÕèÂÇ¡Ñº¡ÒÃÊÙººØËÃÕè  ¼ÙŒà¢ÕÂ¹àÃÕÂ§¤ÇÒÁà»š¹¼ÙŒàÃÕÂ¹

ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹ªÒÇä·ÂÃÐ´Ñº¡ÅÒ§áÅÐÊÙ§ í̈Ò¹Ç¹ 43 ¤¹ 

Ê‹Ç¹àÃÕÂ§¤ÇÒÁ¢Í§ªÒÇÞÕè»Ø†¹ÁÕ í̈Ò¹Ç¹ 44 ¤¹ 
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 ¡‹Í¹Í×è¹ ¢Í¡Å‹ÒÇ¶Ö§¼Å¡ÒÃÇÔà¤ÃÒÐË�Ç‹Ò

¼ÙŒàÃÕÂ¹ªÒÇä·ÂãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒÁÒ¡¹ŒÍÂà¾ÕÂ§ã´ 

áÅÐ¹ÔÂÁãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒª¹Ô´ã´

Table 1  Numbers of passive voice used in surveyed essays

Type of passive voice (ukemi) Numbers (Japanese) Numbers (Thai Learners)
Chokusetsu ukemi 106 34
Kansetsu ukemi 7 0
Shoyuusha no ukemi 0 0
Total 113 34

ËÁÒÂàËμØ

 1) áÁŒ̈ Ð¼Ñ¹ÃÙ»¤íÒ¡ÃÔÂÒËÃ×ÍãªŒ¤íÒª‹ÇÂ¼Ố  áμ‹

ËÒ¡á¹‹ªÑ´Ç‹Ò¼ÙŒàÃÕÂ¹μŒÍ§¡ÒÃ¼Ñ¹à»š¹ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ 

¡ç¨Ð¹ÑºÇ‹ÒÁÕ¡ÒÃãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ

 2) ¾º»ÃÐâÂ¤·ÕèãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡ãËŒ¡ÃÐ·íÒ 1 

μÑÇÍÂ‹Ò§ áμ‹ÁÔä´Œ¹íÒ¼ÅÁÒÃÇÁäÇŒã¹μÒÃÒ§ à¹×èÍ§¨Ò¡

äÁ‹ÍÂÙ‹ã¹¢Íºà¢μ¢Í§¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ¤ÃÑé§¹Õé

 ¨Ò¡μÒÃÒ§¢ŒÒ§μŒ¹ ¨ÐàËç¹ä Œ́Ç‹Ò¼ÙŒàÃÕÂ¹ªÒÇ

ä·ÂãªŒÊÓ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·Ó¹ŒÍÂÁÒ¡ â´ÂãªŒà¾ÕÂ§Ë¹Öè§ã¹

ÊÒÁ¢Í§à¨ŒÒ¢Í§ÀÒÉÒªÒÇÞÕè»Ø†¹ áÅÐ¾ºà©¾ÒÐÊÓ¹Ç¹

¶Ù¡¡ÃÐ·Óáºº 直接受身  Ê‹Ç¹ 間接受身 áÅÐ所

有者の受身 ¹Ñé¹äÁ‹¾º¡ÒÃãªŒàÅÂ  ã¹¢³Ð·ÕèªÒÇÞÕè»Ø†¹

ÁÕ¡ÒÃãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒáºº 直接受身 ÁÒ¡·ÕèÊØ´  

¾º¡ÒÃãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒáºº 間接受身 àÅç¡¹ŒÍÂ 

áÅÐäÁ‹¾º¡ÒÃãªŒ 所有者の受身 àÅÂ Ñ́§¹Ñé¹ ËÒ¡

ÁÍ§ã¹á§‹¢Í§¡ÒÃãªŒ§Ò¹¨ÃÔ§¢Í§ªÒÇÞÕè»Ø†¹ ÍÒ¨¡Å‹ÒÇä´Œ

Ç‹ÒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒáºº 間接受身 áÅÐ 所有者の

受身 ÁÕ¤ÇÒÁ¶Õèã¹¡ÒÃãªŒäÁ‹ÁÒ¡¹Ñ¡ 

 ¨Ò¡¡ÒÃÇÔà¤ÃÒÐË �»ÃÐâÂ¤·ÕèãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡

¡ÃÐ·íÒ·Ñé§ 34 »ÃÐâÂ¤¢Í§¼ÙŒàÃÕÂ¹ªÒÇä·Â ¾ºÇ‹ÒÁÕ

»ÃÐâÂ¤¶Ù¡μŒÍ§ 28 »ÃÐâÂ¤ ãªŒ¼Ô´ 6 »ÃÐâÂ¤ (¼Ñ¹

à»š¹ÃÙ»¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ·Ñé§·ÕèäÁ‹ í̈Òà»š¹) àª‹¹

 (29) けれども、十年頃前にはアメリカなど

からたばこを吸う影響をもらって、たばこは流行さ流行さ

れた（→流行した）れた（→流行した）。(Th022j)

 (30) 公共の場所でたばこを吸うことは禁は禁

じられるという（→を禁じる）じられるという（→を禁じる）法律はまだないので、

憲法によってだれにもどこでもたばこを吸う権利

がある。(Th037j)

 (31) 雑誌でタバコを吸うとスマートな

人になると思う若者もいることを読んだことがあ

る。タバコを吸う若者が友だちに認められてもら認められてもら

いたい（→認めてもらいたい）いたい（→認めてもらいたい）と思うかも知れな

い。(Th096j)

 áÅÐàÁ×èÍ¾Ô¨ÒÃ³Ò¤íÒá»ÅÀÒÉÒä·Â¢Í§

»ÃÐâÂ¤μÑÇÍÂ‹Ò§ («Öè§¼ÙŒà¢ÕÂ¹àÃÕÂ§¤ÇÒÁä´Œ·íÒ¡ÒÃá»Å

à»š¹ÀÒÉÒä·Â´ŒÇÂμ¹àÍ§) ¾ºá¹Çâ¹ŒÁ·Õè¹‹ÒÊ¹ã¨ Ñ́§¹Õé 

 ¡. »ÃÐâÂ¤·ÕèãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ¢Í§¼ÙŒàÃÕÂ¹

ªÒÇä·Â à»š¹»ÃÐâÂ¤·ÕèÀÒÉÒä·ÂãªŒÊíÒ¹Ç¹ “¶Ù¡” ËÃ×Í 

“â´¹” ¶Ö§ 14 »ÃÐâÂ¤¨Ò¡·Ñé§ËÁ´ 34 »ÃÐâÂ¤  

´Ñ§μÑÇÍÂ‹Ò§μ‹Íä»¹Õé
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 (32) それで、たばこをすう人はどこでた

ばこを吸えるか吸えないかよく分かりました。も

し禁煙で、たばこを吸ったら、外の人で見られる。見られる。

なぜなら、その事はたばこの匂いで外の人に迷

惑をしたからです。(Th001j)

 ¤¹·ÕèÊÙººØËÃÕè̈ Ö§ÃÙŒ́ ÕÇ‹Ò·ÕèäË¹ÊÙººØËÃÕèä´Œ ·ÕèäË¹

ÊÙººØËÃÕèäÁ‹ä´Œ ¶ŒÒËÒ¡ÁÕ¡ÒÃÊÙººØËÃÕèã¹·ÕèËŒÒÁÊÙººØËÃÕè 

¤¹·ÕèÊÙº¨Ðâ´¹¤¹ÃÍº¢ŒÒ§ÁÍ§ à¾ÃÒÐ¶×ÍÇ‹Ò¡ÅÔè¹¤ÇÑ¹

ºØËÃÕè¹Ñé¹ä»Ãº¡Ç¹¤¹Í×è¹

 (33) 一方、たばこを吸わない人はたばこ

を吸う人に迷惑をかけられるかけられる感じがあるから、たば

こを吸っている人がそばにいる時、いつも気持ち

悪いようなふりをし、ほかのところへ行くようになり

ます。(Th003j)

 ã¹·Ò§μÃ§¡Ñ¹¢ŒÒÁ ¤¹äÁ‹ÊÙººØËÃÕè¡ç¤Ô´Ç‹Ò

μ¹¶Ù¡Ãº¡Ç¹â´Â¤¹·ÕèÊÙººØËÃÕè ´Ñ§¹Ñé¹¾ÍàÇÅÒä»

Â×¹ÍÂÙ‹¢ŒÒ§¤¹·Õè¡íÒÅÑ§ÊÙººØËÃÕè¡çÁÑ¡¨Ð·íÒ·‹ÒÃÑ§à¡ÕÂ¨áÅÐ

ä»·ÕèÍ×è¹àÊÕÂ

¢. à»š¹»ÃÐâÂ¤·ÕèãªŒÊÓ¹Ç¹ÀÒÉÒä·ÂÇ‹Ò “à»š¹·Õè” 

 ¨Ó¹Ç¹ 5 »ÃÐâÂ¤ àª‹¹

 (34) たばこのせいで、いろいろな病気の

原因になるとのことだ。一つは何といっても肺ガン

であるそうだ。肺ガンは以前から完全に治すこと

がむずかしい病気として知られている知られている。肺ガンに

なった人は肉体的にも精＊神的にも苦しいと言え

るだろう。そういうことはよく知られ＊ている知られ＊ているのに、

どうして人々がまだ吸ってつづけているか分から

ない。(Th097j)

 âÃ¤ÁÐàÃç§»Í´¹ Õéà»š¹·ÕèÃÙŒ Ñ̈¡¡Ñ¹´ÕμÑé§áμ‹Í´Õμ

áÅŒÇÇ‹Ò äÁ‹ÊÒÁÒÃ¶ÃÑ¡ÉÒãËŒËÒÂ¢Ò´ä´Œ ¤¹·Õè»†ÇÂà»š¹

âÃ¤ÁÐàÃç§»Í´¹Õé¡Å‹ÒÇ¡Ñ¹Ç‹ÒμŒÍ§·Ø¡¢�·ÃÁÒ¹ ¡Ñ¹·Ñé§

Ã‹Ò§¡ÒÂáÅÐ¨Ôμã¨¡Ñ¹àÅÂ áμ‹ã¹àÃ×èÍ§´Ñ§¡Å‹ÒÇ¹Õé·Ñé§æ ·Õè

à»š¹·Õè·ÃÒº¡Ñ¹ Ṍ  áμ‹äÁ‹ÃÙŒÇ‹Ò·íÒäÁ ¼ÙŒ¤¹ÁÒ¡ÁÒÂ¶Ö§

ÂÑ§ÊÙººØËÃÕè¡Ñ¹μÅÍ´àÃ×èÍÂÁÒ  

 (35) けれども、十年頃前にはアメリカなど

からたばこを吸う影響をもらって、たばこは流行さ流行さ

れた。れた。だから、タイの大人はよく吸うが、大きい部

の若者は余り吸わない。もしたばこのＣＭはよく

放送されたら、たばこの悪い印象が子供の頭に

つけるだろう。(Th022j)

 áμ‹Ç‹ÒàÁ×èÍ»ÃÐÁÒ³ 10 »‚¡‹Í¹ÁÕÍÔ·¸Ô¾Å¡ÒÃ

ÊÙººØËÃÕè¨Ò¡·Ò§¾Ç¡ÍàÁÃÔ¡ÒáÅÐ»ÃÐà·ÈÍ×è¹æ ºØËÃÕè

¡çàÅÂà»š¹·Õè¹ÔÂÁ ´Ñ§¹Ñé¹¼ÙŒãËÞ‹ Ö̈§ÁÑ¡¨ÐÊÙººØËÃÕè áμ‹

ÇÑÂÃØ‹¹Ê‹Ç¹ãËÞ‹äÁ‹¤‹ÍÂ¨ÐÊÙº¡Ñ¹ ¶ŒÒâ¦É³ÒºØËÃÕèÍÍ¡

ÍÒ¡ÒÈÁÒ¡ ÀÒ¾·ÕèàÅÇÃŒÒÂ¢Í§ºØËÃÕè¡ç¨ÐμÔ´ÍÂÙ‹ã¹ËÑÇ

¢Í§à´ç¡æ ¾Íà»š¹¼ÙŒãËÞ‹̈ ÐÁÕá¹Çâ¹ŒÁ·Õè¨ÐÊÙººØËÃÕèä´Œ

 ã¹μÑÇÍÂ‹Ò§·Õè (35) ¼ÙŒÇÔ Ñ̈Â¤Ô´Ç‹Ò ÍÒ¨à»š¹ä»

ä´ŒÇ‹Ò à¹×èÍ§¨Ò¡ã¹ÀÒÉÒä·ÂãªŒÊíÒ¹Ç¹Ç‹Ò “à»š¹·Õè¹ÔÂÁ” 

¼ÙŒàÃÕÂ¹Ê‹Ç¹Ë¹Öè§«Öè§ªÔ¹¡Ñº¤íÒá»Å 「言われる」 ËÃ×Í 

「知られる」 à»š¹ “à»š¹·Õè¡Å‹ÒÇ¡Ñ¹Ç‹Ò “à»š¹·ÕèÃÙŒ¡Ñ¹

Ç‹Ò” Ö̈§ÍÒ¨ÊÃØ»¡®à¡³±�¢Öé¹ÁÒàÍ§Ç‹Ò ÊíÒ¹Ç¹ “à»š¹

·Õè” ¹‹Ò¨ÐÁÕ¤ÇÒÁËÁÒÂμÃ§¡ÑºÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ áÅÐ

áμ‹§»ÃÐâÂ¤¼Ô´´Ñ§¡Å‹ÒÇ¢Öé¹  ·Ñé§¹Õé ËÒ¡¼ÙŒàÃÕÂ¹¤íÒ¹Ö§

¶Ö§â¤Ã§ÊÃŒÒ§·Ò§¤ÇÒÁËÁÒÂ ¨ÐàËç¹Ç‹Òã¹»ÃÐâÂ¤

´Ñ§¡Å‹ÒÇ 「たばこ」 (ºØËÃÕè) äÁ‹ãª‹ÊÔè§·Õè¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ Ö̈§

äÁ‹ í̈Òà»š¹μŒÍ§ãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒáμ‹ÍÂ‹Ò§ã´

¤. Ê‹Ç¹·ÕèàËÅ×ÍÍÕ¡ 15 »ÃÐâÂ¤ à»š¹¡ÒÃá»Åâ´Â

 äÁ‹ãªŒÊÓ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ àª‹¹

 (36) 一つ目は健康に悪い事です。煙草

にニコチンが含まれています含まれています。(Th007j)

 »ÃÐ¡ÒÃáÃ¡¡ç¤×Íà»š¹¡ÒÃäÁ‹´Õμ‹ÍÊØ¢ÀÒ¾ 

ã¹ºØËÃÕèÁÕÊÒÃ¹Ôâ¤μÔ¹ÍÂÙ‹ ÊÒÃ¹Ôâ¤μÔ¹¨Ðä»·íÒÅÒÂ¡ÒÃ

·íÒ§Ò¹¢Í§ÃÐºº·Ò§à´Ô¹ËÒÂã¨
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3.3 ÊÃØ»»˜ÞËÒã¹¡ÒÃãªŒÊÓ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·Ó

 ÍÒ¨ÊÃØ»»̃ÞËÒã¹¡ÒÃãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ

¢Í§¼ÙŒàÃÕÂ¹ªÒÇä·Âä´Œ´Ñ§¹Õé ¤×Í

 ¡. ¤ÇÒÁ¼Ô´ÍÑ¹à¡Ô´¨Ò¡¡ÒÃ¼Ñ¹ÃÙ»¡ÃÔÂÒ

 ¢. ¤ÇÒÁ¼Ô´ÍÑ¹à¡Ô´¨Ò¡¡ÒÃãªŒ¤íÒª‹ÇÂ¼Ô´

 ¤. ¤ÇÒÁ¼Ô´ÍÑ¹à¡Ô´¨Ò¡ÍÔ·¸Ô¾Å¢Í§ÀÒÉÒ

  ä·Â

 §. ¤ÇÒÁ¼Ô´ÍÑ¹à¡Ô´¨Ò¡ÁØÁÁÍ§·Õè¢Ñ´áÂŒ§¡Ñ¹

  ã¹»ÃÐâÂ¤

 ¨. ÁÕá¹Çâ¹ŒÁàÅÕèÂ§·Õè¨ÐãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ

 

 à»š¹·Õè¹‹ÒÊÑ§à¡μÇ‹Ò áÁŒ¡ÃÐ·Ñè§¼ÙŒàÃÕÂ¹ªÑé¹¡ÅÒ§

¢Öé¹ä»¡çÂÑ§¾º¤ÇÒÁ¼Ô´¾×é¹°Ò¹¤×Í¡ÒÃ¼Ñ¹ÃÙ»¡ÃÔÂÒáÅÐ

¡ÒÃãªŒ¤íÒª‹ÇÂ·Ñé§æ ·Õèà»š¹ÊÔè§·Õè¼ÙŒÊÍ¹ä´Œ·íÒ¡ÒÃÊÍ¹ä»

áÅŒÇμÑé§áμ‹ªÑé¹μŒ¹ ̈ Ö§¹‹Ò¨Ð¾Ô̈ ÒÃ³Ò·º·Ç¹Ç‹Ò¤ÇÃ»ÃÑº

ÇÔ Õ̧¡ÒÃÊÍ¹ÍÂ‹Ò§äÃãËŒÁÕ»ÃÐÊÔ·¸ÔÀÒ¾ÁÒ¡¢Öé¹  

 Ê‹Ç¹¡ÒÃãªŒ¼Ô´à¹×èÍ§¨Ò¡ÍÔ·¸Ô¾Å¢Í§ÀÒÉÒ

áÁ‹ ¤ÇÒÁ¼Ô´ÍÑ¹à¡ÕèÂÇ¡ÑºÁØÁÁÍ§ã¹»ÃÐâÂ¤ áÅÐ¡ÒÃ

àÅÕèÂ§äÁ‹ãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ¹Ñé¹ ÍÒ¨¡Å‹ÒÇä Œ́Ç‹ÒäÁ‹ãª‹

àÃ×èÍ§á»Å¡·Õè¼ÙŒàÃÕÂ¹¨Ð»ÃÐÊº»̃ÞËÒàËÅ‹Ò¹Õé à¹×èÍ§¨Ò¡

à»š¹»̃ÞËÒ·Õè«Ñº«ŒÍ¹áÅÐ¤‹Í¹¢ŒÒ§ÂÒ¡ áμ‹ÍÂ‹Ò§äÃ

¡çμÒÁ ËÒ¡¼ÙŒÊÍ¹ÁÕ¡ÒÃªÕéá¹ÐÍÂ‹Ò§àËÁÒÐÊÁ ¡ç¹‹Ò¨Ð

ÊÒÁÒÃ¶ “»‡Í§¡Ñ¹” ÁÔãËŒ¼ÙŒàÃÕÂ¹ãªŒ¼Ô´ã¹ÅÑ¡É³Ð¹Õéä´Œ

ã¹ÃÐ Ñ́ºË¹Öè§  ã¹ËÑÇ¢ŒÍμ‹Íä»¨Ö§¨Ð·íÒ¡ÒÃÊíÒÃÇ¨μíÒÃÒ

ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹Ç‹ÒÁÕ¡ÒÃÊÍ¹ÊíÒ¹Ç¹¹ÕéÍÂ‹Ò§äÃºŒÒ§

4. ¡ÒÃÊÍ¹ÊÓ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·Óã¹μÓÃÒ
 àÃÕÂ¹ªÑé¹μŒ¹
 ËÑÇ¢ŒÍ¹Õé¨Ð¢Í¡Å‹ÒÇ¶Ö§¤íÒÍ¸ÔºÒÂà¡ÕèÂÇ¡Ñº

ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒã¹μíÒÃÒÊÍ¹ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹ªÑé¹μŒ¹·Õè

ÁÕ¡ÒÃãªŒã¹»ÃÐà·Èä·Â â´Â¨ÐÊíÒÃÇ¨à©¾ÒÐμíÒÃÒ

ªÑé¹μŒ¹ à¹×èÍ§¨Ò¡ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒÁÑ¡ÊÍ¹ã¹ÃÐ Ñ́º

ªÑé¹μŒ¹  »ÃÐ¡Íº¡Ñºã¹ªÑé¹¡ÅÒ§áÅÐªÑé¹ÊÙ§ Ê¶ÒºÑ¹

¡ÒÃÈÖ¡ÉÒμ‹Ò§æ ÁÑ¡ãªŒμíÒÃÒ·ÕèËÅÒ¡ËÅÒÂáμ¡μ‹Ò§¡Ñ¹

ÁÒ¡ áÅÐÍÒ¨¡Å‹ÒÇä´ŒÇ‹ÒäÁ‹¤‹ÍÂÁÕ¡ÒÃÊÍ¹ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡

¡ÃÐ·íÒÍÂ‹Ò§¨ÃÔ§ Ñ̈§ ÁÑ¡à»š¹à¾ÕÂ§¡ÒÃ·º·Ç¹ÊÔè§·ÕèàÃÕÂ¹

ä»áÅŒÇã¹ªÑé¹μŒ¹ÁÒ¡¡Ç‹Ò

 μíÒÃÒ·ÕèÊíÒÃÇ¨ÁÕ 5 àÅ‹Á ¤×Í

 ①『日本語初歩』 （国際交流基金　1981

凡人社）áÅÐ¤Ù‹Á×Í©ºÑºÀÒÉÒä·Â “äÇÂÒ¡Ã³ �

ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹àº×éÍ§μŒ¹ (©ºÑº»ÃÑº»ÃØ§ãËÁ‹)” (ÊØà·¾ 

¹ŒÍÁÊÇÑÊ Ốì 2548 âÃ§¾ÔÁ¾ �¾Ô·Ñ¡É�ÍÑ¡ÉÃ ¡ÃØ§à·¾ 

(»ÃÑº»ÃØ§¤ÃÑé§·Õè 5)) 

 ②『初級日本語』（東京外国語大学留

学生日本語教育センター（編）  1994　凡人社） 

áÅÐ¤Ù‹Á×ÍÍ¸ÔºÒÂäÇÂÒ¡Ã³ �áÅÐ¤íÒÈÑ¾· �©ºÑºÀÒÉÒä·Â 

(ÊíÒËÃÑº¼ÙŒàÃÕÂ¹) â´Â·ÑÈ¹ÕÂ� ÇÃ¨ÃÃÂÒÇ§È � 2537

 ③“¹ÔÎ§â¡Ð âÂâÃªÔ¤Ø” àÅ‹Á 1-6 (àÅ‹Á 1-2 

áμ‹§â´ÂÇÑ¹ªÑÂ ÊÕÅ¾Ñ·¸ �¡ØÅ áÅÐ¤³Ð àÅ‹Á 4-6 áμ‹§â´Â

»ÃÒ³Õ ¨§ÊØ¨ÃÔμ¸ÃÃÁ áÅÐ¤³Ð 2543-2548 ÊíÒ¹Ñ¡

¾ÔÁ¾�ÀÒÉÒáÅÐÇÑ²¹¸ÃÃÁ) 

 ④『みんなの日本語初級Ⅰ、Ⅱ』（スリー

エーネットワーク（編）　1998　スリーエーネット

ワーク） áÅÐ『みんなの日本語初級Ⅰ、Ⅱ ËÅÑ¡

äÇÂÒ¡Ã³ � ©ºÑºá»Åà·ÕÂºÀÒÉÒä·Â』(スリーエー

ネットワーク（編）2000 スリーエーネットワーク) 

 ⑤『あきこと友だち』 àÅ‹Á 1-6 (ºØÉºÒ 

ºÃÃ¨§Á³Õ áÅÐ¤³Ð 2549 ¤Ôâ¹Ð¤Ù¹ÔÂÐ ºØ�¤ÊâμÃ � 

(©ºÑº»ÃÑº»ÃØ§) 

 ÁÕ¢ŒÍÊÑ§à¡μà¡ÕèÂÇ¡Ñº¡ÒÃÊÍ¹ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡

¡ÃÐ·íÒã¹μíÒÃÒ·Ñé§ 5 àÅ‹Á ´Ñ§¹Õé

 ¡. μíÒÃÒÊ‹Ç¹ãËÞ‹ ÊÍ¹ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ

â´Âà·ÕÂº¡Ñº»ÃÐâÂ¤·Õè»ÃÐ¸Ò¹à»š¹¼ÙŒ¡ÃÐ·íÒ (àª‹¹ 先

生は学生にしつもんをしました。→学生は先生

にしつもんをされました。) Â¡àÇŒ¹μíÒÃÒËÁÒÂàÅ¢ 

⑤　«Öè§ä´ŒÍ¸ÔºÒÂäÇŒã¹¤Ù‹Á×Í¤ÃÙÇ‹Ò à¹×èÍ§¨Ò¡»ÃÐâÂ¤



87

ปญหาในการเรียนรูสํานวนถูกกระทําของผูเรียนภาษาญี่ปุนชาวไทยและขอเสนอแนะเพ่ือการสอน

สมเกียรติ เชวงกิจวณิช

·ÕèãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒÁÕËÅÒÂª¹Ô´ áÅÐËÒ¡à·ÕÂº¡Ñº

»ÃÐâÂ¤·Õè»ÃÐ¸Ò¹à»š¹¼ÙŒ·íÒàÍ§¨ÐÁÕÃÙ»»ÃÐâÂ¤·Õèáμ¡

μ‹Ò§¡Ñ¹ËÅÒÂª¹Ố  à¡Ã§Ç‹Ò¨Ð·íÒãËŒ¼ÙŒàÃÕÂ¹ÊÑºÊ¹ (¤Ù‹Á×Í

¤ÃÙ àÅ‹Á 6 Ë¹ŒÒ 7) «Öè§¼ÙŒÇÔ Ñ̈ÂàÍ§¡çàËç¹ Œ́ÇÂ¡Ñºá¹Ç

¤ÇÒÁ¤Ô´¹Õé

 ¢. μíÒÃÒÊ‹Ç¹ãËÞ‹ÊÍ¹ª¹Ô´¢Í§ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡

¡ÃÐ·íÒ¤Ãº·Ñé§ 3 ª¹Ô´¤×Í 直接受身, 間接受身 

áÅÐ所有者の受身 «Öè§¹ÑºÇ‹Òà»š¹¡ÒÃÊÍ¹ãËŒ¤Ãº·Ø¡

ª¹Ô´ÍÂ‹Ò§à»š¹ÃÐºº （体系的）μÒÁá¹ÇÀÒÉÒÈÒÊμÃ � 

(野田(2005))  áμ‹ÊíÒËÃÑº¼ÙŒàÃÕÂ¹ à¾ÕÂ§¡ÒÃ¼Ñ¹ÃÙ»

¤íÒ¡ÃÔÂÒ¡ç¹ÑºÇ‹ÒÂÒ¡ÁÒ¡áÅŒÇ (市川(1997)) áμ‹¼ÙŒ

àÃÕÂ¹ÂÑ§μŒÍ§·‹Í§¨íÒ¤íÒª‹ÇÂ·ÕèãªŒáÊ´§¼ÙŒ¡ÃÐ·íÒËÃ×Í¼ÙŒ¶Ù¡

¡ÃÐ·íÒ ÃÇÁ·Ñé§¡ÒÃ·íÒ¤ÇÒÁà¢ŒÒã¨¡Ñºª¹Ô´¢Í§ÊíÒ¹Ç¹

¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ («Öè§á¹Ç¤Ô´ºÒ§ÍÂ‹Ò§ àª‹¹ 間接受身

à¢ŒÒã¨ÂÒ¡ÊíÒËÃÑº¼ÙŒàÃÕÂ¹ªÒÇä·Â) áÅÐμíÒÃÒºÒ§àÅ‹Á

¡çÍ¸ÔºÒÂÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒâ´Âáº‹§ÅÐàÍÕÂ´à»š¹¡Ã³Õ

Í¡ÃÃÁ¡ÃÔÂÒáÅÐÊ¡ÃÃÁ¡ÃÔÂÒ ¡ÒÃãËŒ¼ÙŒàÃÕÂ¹·‹Í§ í̈Ò

ÃÒÂÅÐàÍÕÂ´ÁÒ¡ÁÒÂ·Ñé§ËÁ´ã¹¤ÃÒÇà ṌÂÇ¹Õé¹‹Ò¨Ðà»š¹

ÀÒÃÐ·ÕèË¹Ñ¡ÁÒ¡  «Öè§¤³Ð¼ÙŒ Ñ̈´·íÒμíÒÃÒËÁÒÂàÅ¢ ⑤ 

¤§μÃÐË¹Ñ¡¶Ö§»˜ÞËÒ¹Õéàª‹¹à ṌÂÇ¡Ñ¹ Ö̈§ÁÕ¡ÒÃáº‹§¡ÒÃ

àÃÕÂ¹àÃ×èÍ§¹ÕéÍÍ¡à»š¹ 2 º·  áμ‹¡ÃÐ¹Ñé¹¡çμÒÁ μíÒÃÒ

àÅ‹Á´Ñ§¡Å‹ÒÇ¡çÂÑ§¤§ÊÍ¹ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ¤Ãº·Ñé§ 3 

ª¹Ô´¤×Í 直接受身, 間接受身 áÅÐ 所有者の受

身 ÀÒÂã¹º·à ṌÂÇ¡Ñ¹

 ¤. áÁŒμí ÒÃÒËÅÒÂàÅ‹Á¨ÐÁÕ¡ÒÃÍ¸ÔºÒÂÇ‹Ò 

ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒÊÒÁÒÃ¶ãªŒáÊ´§ä´Œ·Ñé§¤ÇÒÁËÁÒÂ

à ×́Í´ÃŒÍ¹áÅÐäÁ‹ãª‹  áμ‹à»š¹·Õè¹‹ÒÊÑ§à¡μÇ‹Ò »ÃÐâÂ¤

¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ·Õè»ÃÒ¡¯ã¹μíÒÃÒËÁÒÂàÅ¢ ③ ÅŒÇ¹à»š¹

Ê¶Ò¹¡ÒÃ³ �·ÕèáÊ´§¤ÇÒÁà ×́Í´ÃŒÍ¹á·º·Ñé§ÊÔé¹ ¹Í¡¨Ò¡

¹Õé ã¹¢³Ð·ÕèμíÒÃÒËÅÒÂàÅ‹ÁÁÕ¡ÒÃÍ¸ÔºÒÂ¤ÇÒÁËÁÒÂ

¢Í§ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒâ´Âà·ÕÂº¡Ñº¤íÒÇ‹Ò “¶Ù¡” ËÃ×Í 

“ä´ŒÃÑº” ã¹ÀÒÉÒä·Â «Öè§¹ÑºÇ‹Òà»š¹»ÃÐâÂª¹�ÁÒ¡ áμ‹

ÂÑ§ÁÕμíÒÃÒºÒ§àÅ‹Á·Õèá»ÅÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ·Ñé§ËÁ´â´Â

ãªŒà©¾ÒÐ¤íÒÇ‹Ò “¶Ù¡” «Öè§ÍÒ¨ÁÕ¼ÅàÊÕÂ ·íÒãËŒ¼ÙŒàÃÕÂ¹

à¢ŒÒã¨Ç‹ÒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒãªŒà¾×èÍáÊ´§¤ÇÒÁËÁÒÂã¹

á§‹ÅºàÊÁÍ (àª‹¹ μíÒÃÒËÁÒÂàÅ¢ ④)

 §. ÊÔè§·ÕèÊíÒ¤ÑÞ·ÕèÊØ´ã¹¡ÒÃÊÍ¹äÇÂÒ¡Ã³ � 

¹Í¡¨Ò¡¡®¾×é¹°Ò¹áÅŒÇ ÊÔè§·ÕèÅÐàÅÂäÁ‹ä´Œ¤×Í “ÇÔ Õ̧

¡ÒÃãªŒ” ¡Å‹ÒÇ¤×Í ¤ÇÃÊÍ¹ãËŒ¼ÙŒàÃÕÂ¹à¢ŒÒã¨Ç‹Òã¹

Ê¶Ò¹¡ÒÃ³�àª‹¹äÃºŒÒ§·Õè¤ÇÃËÃ×Í¨íÒà»š¹μŒÍ§ãªŒÊíÒ¹Ç¹

¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ áμ‹à»š¹·Õè¹‹ÒàÊÕÂ´ÒÂÇ‹Ò áÁŒ¨ÐÁÕμíÒÃÒºÒ§

àÅ‹Á·ÕèÁÕ¡ÒÃÍ¸ÔºÒÂÇ‹ÒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒà»š¹¡ÒÃºÃÃÂÒÂ

àËμØ¡ÒÃ³�¨Ò¡ÁØÁÁÍ§¢Í§¼ÙŒä´ŒÃÑº¼Å¨Ò¡¡ÒÃ¡ÃÐ·íÒ 

ËÃ×ÍÁÕ¡ÒÃÍ¸ÔºÒÂÇÔ̧ Õ¡ÒÃãªŒà»š¹¢ŒÍæ áμ‹¡çà»š¹à¾ÕÂ§¡ÒÃ

Í¸ÔºÒÂÊÑé¹æ  äÁ‹ÁÕ¡ÒÃÂ¡μÑÇÍÂ‹Ò§Ê¶Ò¹¡ÒÃ³ �·ÕèªÑ́ à¨¹

Ç‹Ò¡Ã³Õã´·Õè¤ÇÃãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒºŒÒ§ 

 Ë¹ŒÒ·Õè·ÕèÊíÒ¤ÑÞ»ÃÐ¡ÒÃË¹Öè§¢Í§ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡

¡ÃÐ·íÒ¤×Í¡ÒÃª‹ÇÂ»ÃÑºãËŒ»ÃÐâÂ¤Â‹ÍÂã¹»ÃÐâÂ¤¤ÇÒÁ

ÃÇÁÁÕÁØÁÁÍ§·ÕèÊÍ´¤ÅŒÍ§¡Ñ¹ áμ‹à¹×èÍ§¨Ò¡ã¹ªÑé¹μŒ¹ÂÑ§

ÁÕ¡ÒÃÊÍ¹à¡ÕèÂÇ¡Ñº»ÃÐâÂ¤¤ÇÒÁÃÇÁ¹ŒÍÂ μíÒÃÒËÃ×Í

¼ÙŒÊÍ¹ Ö̈§ÁÔä´ŒãËŒ¤ÇÒÁÊíÒ¤ÑÞ¡Ñº»ÃÐà ḉ¹¹Õé áμ‹ã¹·Ò§

μÃ§¡Ñ¹¢ŒÒÁ àÁ×èÍ¢Öé¹ÊÙ‹ªÑé¹¡ÅÒ§ËÃ×ÍÊÙ§ ¼ÙŒÊÍ¹¡çÁÔä´Œ

ÂŒÍ¹¡ÅÑºÁÒÊÍ¹ÊíÒ¹Ç¹¹Õéã¹°Ò¹ÐÊíÒ¹Ç¹à¾×èÍáÊ´§

ÁØÁÁÍ§ÍÕ¡ à¹×èÍ§¨Ò¡àËç¹Ç‹ÒÊÍ¹ä»áÅŒÇã¹ªÑé¹μŒ¹ Ö̈§

à¡Ô´»̃ÞËÒ¤×Í¼ÙŒàÃÕÂ¹äÁ‹ÊÒÁÒÃ¶ãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ

à¾×èÍ»ÃÑºÁØÁÁÍ§ã¹»ÃÐâÂ¤¤ÇÒÁÃÇÁä´ŒÍÂ‹Ò§¶Ù¡μŒÍ§

 

5. ¢ŒÍàÊ¹Íá¹Ðà¾×èÍ¡ÒÃÊÍ¹¼ÙŒàÃÕÂ¹ªÒÇ
 ä·Â
5.1 ¡ÒÃÊÍ¹ã¹ªÑé¹μŒ¹

 ¡‹Í¹Í×è¹ ¢Í¡Å‹ÒÇ¶Ö§ª¹Ô´¢Í§ÃÙ»¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ

·Õè¤ÇÃÊÍ¹ã¹ªÑé¹μŒ¹

 ´Ñ§·Õèä´Œ¡Å‹ÒÇä»áÅŒÇÇ‹Ò¼ÙŒàÃÕÂ¹ªÒÇä·ÂÁÕá¹Ç

â¹ŒÁàÅÕèÂ§äÁ‹ãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ â´Âà©¾ÒÐÊíÒ¹Ç¹

¶Ù¡¡ÃÐ·íÒáºº 間接受身 áÅÐ 所有者の受身 ¾º

ÁÕ¡ÒÃãªŒ¹ŒÍÂÁÒ¡ ·Ñé§æ ·ÕèμíÒÃÒªÑé¹μŒ¹á·º·Ø¡àÅ‹ÁÁÕ

¡ÒÃÊÍ¹ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ¤Ãº·Ø¡ª¹Ô´  Ö̈§ÍÒ¨¡Å‹ÒÇ
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ä´ŒÇ‹Ò ¡ÒÃÊÍ¹à¹×éÍËÒãËŒ¤Ãº¶ŒÇ¹ÁÔä´Œà»š¹»ÃÐâÂª¹ �

àÊÁÍä» ÁÕà©¾ÒÐà¹×éÍËÒºÒ§Ê‹Ç¹à·‹Ò¹Ñé¹·Õè¼ÙŒàÃÕÂ¹¨´ í̈Ò 

»ÃÐ¡Íº¡Ñºã¹ªÕÇÔμ»ÃÐ í̈ÒÇÑ¹¢Í§ªÒÇÞÕè»Ø†¹à Œ̈Ò¢Í§

ÀÒÉÒàÍ§¡ç¾ºÇ‹ÒÁÕ¡ÒÃãªŒ 間接受身 ¹ŒÍÂ (ÍŒÒ§ÍÔ§¨Ò¡

¼Å¡ÒÃÇÔ Ñ̈Â¢Í§ 市川 (1997) áÅÐ 田中 (2005))  

»̃¨ Ø̈ºÑ¹ÁÕ¹Ñ¡ÇÔªÒ¡ÒÃºÒ§·‹Ò¹¶Ö§¡ÑºàÊ¹ÍÇ‹Ò ã¹ªÑé¹μŒ¹

äÁ‹ÁÕ¤ÇÒÁ í̈Òà»š¹μŒÍ§ÊÍ¹ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ à¹×èÍ§¨Ò¡

à»š¹ËÑÇ¢ŒÍ·ÕèÂÒ¡ áÅÐäÁ‹ÁÕ¤ÇÒÁ í̈Òà»š¹ã¹¡ÒÃÊ×èÍÊÒÃã¹

ªÕÇÔμ»ÃÐ¨íÒÇÑ¹ áÁŒ»ÃÐâÂ¤ÍÒ¨äÁ‹à»š¹¸ÃÃÁªÒμÔºŒÒ§ áμ‹

¡çäÁ‹¶Ö§¡Ñºà»š¹»̃ÞËÒã¹¡ÒÃÊ×èÍÊÒÃ (野田(2005:4))

áμ‹¼ÙŒÇÔ̈ ÑÂ¡ÅÑºàËç¹Ç‹Ò áÁŒáμ‹ã¹ªÑé¹μŒ¹ ¡ç¤ÇÃ¾ÂÒÂÒÁÊÍ¹

ãËŒ¼ÙŒàÃÕÂ¹ÊÒÁÒÃ¶ãªŒÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹ä Œ́ÍÂ‹Ò§à»š¹¸ÃÃÁªÒμÔ

ÁÒ¡·ÕèÊØ´à·‹Ò·Õè¨Ð·íÒä´Œ à¹×èÍ§¨Ò¡¡ÒÃ»Å‹ÍÂãËŒ¼ÙŒàÃÕÂ¹

ãªŒ¼Ô´áÅÐÁÒá¡Œä¢ÀÒÂËÅÑ§ã¹ªÑé¹¡ÅÒ§ËÃ×ÍªÑé¹ÊÙ§¹Ñé¹

ÁÔãª‹àÃ×èÍ§§‹ÒÂ  ´Ñ§¹Ñé¹ á·¹·Õè¨ÐäÁ‹ÊÍ¹ ¹‹Ò¨Ð»ÃÑºÇÔ Õ̧

¡ÒÃÊÍ¹ãËŒàËÁÒÐÊÁ¡Ñº¼ÙŒàÃÕÂ¹ÁÒ¡¡Ç‹Ò

 ¼ÙŒÇÔ Ñ̈ÂàËç¹Ç‹Ò ã¹ªÑé¹μŒ¹¤ÇÃÊÍ¹à©¾ÒÐ

ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒª¹Ô´ 直接受身 à¹×èÍ§¨Ò¡ã¹¡ÒÃ

Ê¹·¹Òã¹ªÕÇÔμ»ÃÐ í̈ÒÇÑ¹ ¼ÙŒàÃÕÂ¹ÍÒ¨ÁÕ¤ÇÒÁ í̈Òà»š¹

μŒ Í§ºÃÃÂÒÂàËμØ¡ÒÃ³ �·Õèμ¹à»š¹¼ÙŒ ä´ŒÃÑº¼Å¨Ò¡

¡ÒÃ¡ÃÐ·íÒ àª‹¹ (©Ñ¹)¶Ù¡¤ÃÙμíÒË¹Ô (©Ñ¹)¶Ù¡àÃÕÂ¡ 

à»š¹μŒ¹ «Öè§ÊÍ´¤ÅŒÍ§¡Ñº¢ŒÍàÊ¹Íá¹ÐÊ‹Ç¹Ë¹Öè§¢Í§ 

小川・安藤 (1999) «Öè§ä´Œ¡Å‹ÒÇä»áÅŒÇËÑÇ¢ŒÍ 2.

 Ê‹Ç¹ÇÔ Õ̧¡ÒÃÊÍ¹ »̃¨ Ø̈ºÑ¹¹ÔÂÁãËŒ¼ÙŒàÃÕÂ¹

¾Ô¨ÒÃ³Ò»ÃÐâÂ¤·Õè»ÃÐ¸Ò¹à»š¹¼ÙŒ¡ÃÐ·íÒ (active 

voice) áÅÐ·íÒ¡ÒÃ ¡) ÊÅÑºμíÒáË¹‹§¼ÙŒ¡ÃÐ·íÒáÅÐ

¼ÙŒä´ŒÃÑº¼Å¨Ò¡¡ÒÃ¡ÃÐ·íÒ ¢) ¼Ñ¹¤íÒ¡ÃÔÂÒ ¤) à»ÅÕèÂ¹

¤íÒª‹ÇÂ·ÕèãªŒ¡Ñº¡ÃÃÁμÃ§ËÃ×Í¡ÃÃÁÃÍ§ â´Â¤íÒ¹Ö§¶Ö§

ª¹Ô´¢Í§¤íÒ¡ÃÔÂÒÇ‹Òà»š¹Í¡ÃÃÁ¡ÃÔÂÒËÃ×ÍÊ¡ÃÃÁ¡ÃÔÂÒ 

áμ‹´Ñ§ä´Œ¡Å‹ÒÇä»áÅŒÇÇ‹Ò¡ÒÃ·‹Í§¨íÒ¡®àËÅ‹Ò¹Õé·Ñé§ËÁ´

ã¹¤ÃÒÇà ṌÂÇà»š¹ÀÒÃÐ·ÕèË¹Ñ¡ (ÂÑ§äÁ‹¹ÑºÃÇÁ¶Ö§¤ÇÒÁ

¨ÃÔ§·ÕèÇ‹Ò ÁÔãª‹»ÃÐâÂ¤·Õèà»š¹ active voice ̈ ÐÊÒÁÒÃ¶

á»Å§à»š¹»ÃÐâÂ¤¶Ù¡¡ÃÐ·íÒä´Œ·Ø¡¡Ã³Õ) ¼ÙŒÇÔ Ñ̈Â Ö̈§àËç¹

Ç‹ÒÇÔ Õ̧¡ÒÃ·Õè 菊池 (2007) àÊ¹Í¤×Í ¡ÒÃÊÍ¹â´Â

äÁ‹μŒÍ§ãËŒ¼ÙŒàÃÕÂ¹á»Å§¨Ò¡»ÃÐâÂ¤ active voice à»š¹

»ÃÐâÂ¤·ÕèãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ (àª‹¹ 先生は学生に

しつもんをしました。→学生は先生にしつもんをさ

れました。) à»š¹á¹Ç¤Ố ·Õè¹‹ÒÊ¹ã¨ ã¹¢Ñé¹áÃ¡ ¼ÙŒÊÍ¹

¹‹Ò¨ÐÊÍ¹à©¾ÒÐ¤íÒ¡ÃÔÂÒ¡‹Í¹ â´ÂÂÑ§äÁ‹μŒÍ§¡Å‹ÒÇ¶Ö§

¼ÙŒ¡ÃÐ·íÒáÅÐ¼ÙŒ¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ àª‹¹ 

 よぶ  → よばれる

 しかる → しかられる

 いう  → いわれる

 ほめる → ほめられる

 ·Ñé§¹Õé ¼ÙŒÊÍ¹¤ÇÃÂ¡μÑÇÍÂ‹Ò§Ê¶Ò¹¡ÒÃ³�

·Õèà»š¹ÃÙ»¸ÃÃÁ áÅÐã¡ÅŒμÑÇ à¢ŒÒã¨§‹ÒÂ àª‹¹ “¶Ù¡ Ǿ” 

“¶Ù¡àÃÕÂ¡” “ä´ŒÃÑº¡ÒÃªÁ”â´ÂÂ¡à©¾ÒÐÊ¶Ò¹¡ÒÃ³ �·Õè

¼ÙŒ¾Ù´à»š¹¼ÙŒ¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ (áμ‹ÂÑ§äÁ‹μŒÍ§¡Å‹ÒÇ¶Ö§¼ÙŒ¡ÃÐ·íÒ 

ã¹ª‹Ç§áÃ¡ãËŒÊÍ¹à©¾ÒÐ¤íÒ¡ÃÔÂÒÍÂ‹Ò§à´ÕÂÇ¡‹Í¹) 

à¹×èÍ§¨Ò¡à¢ŒÒã¨§‹ÒÂ áÅÐ¼ÙŒàÃÕÂ¹¹‹Ò¨ÐÁÕâÍ¡ÒÊä´Œ¹íÒä»

ãªŒã¹¡ÒÃÊ×èÍÊÒÃã¹ªÕÇÔμ»ÃÐ¨íÒÇÑ¹ áÅÐà»š¹¡ÒÃ»ÅÙ¡

½˜§á¹Ç¤Ô´ (â´ÂäÁ‹μŒÍ§ºÍ¡¼ÙŒàÃÕÂ¹μÃ§æ) Ç‹Ò ÀÒÉÒ

ÞÕè»Ø†¹¹ÔÂÁÂ¡ºØ¤¤Å â´Âà©¾ÒÐ¼ÙŒ¾Ù´¢Öé¹à»š¹»ÃÐ¸Ò¹ 

(ÁØÁÁÍ§) ¢Í§»ÃÐâÂ¤  

 ËÅÑ§¨Ò¡Â¡μÑÇÍÂ‹Ò§ã¹Ê¶Ò¹¡ÒÃ³�μ‹Ò§æ 

¨¹¼ÙŒàÃÕÂ¹ÊÒÁÒÃ¶¼Ñ¹¤íÒ¡ÃÔÂÒä´Œ¶Ù¡μŒÍ§ áÅÐ¾Í¨Ð

à¢ŒÒã¨¤ÇÒÁËÁÒÂ¢Í§ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒáÅŒÇÇ‹ÒãªŒã¹

Ê¶Ò¹¡ÒÃ³ �ã´ºŒÒ§ ̈ Ö§ãËŒ¼ÙŒàÃÕÂ¹ÊÃŒÒ§»ÃÐâÂ¤·Õè«Ñº«ŒÍ¹

¢Öé¹ â´Â¡ÒÃà¾ÔèÁÊ‹Ç¹àμÔÁàμçÁ¤×Í ¤íÒ¹ÒÁ·ÕèáÊ´§¼ÙŒ¶Ù¡

¡ÃÐ·íÒ (»ÃÐ¸Ò¹) ¨Ò¡¹Ñé¹ ËÒ¡ í̈Òà»š¹ Ö̈§à¾ÔèÁ¤íÒ¹ÒÁ

·Õèà»š¹¼ÙŒ¡ÃÐ·íÒ´ŒÇÂ¡çä´Œ â´Â¤íÒª‹ÇÂªÕé¼ÙŒ¡ÃÐ·íÒ¹Ñé¹ ã¹

ªÑé¹μŒ¹ÊÍ¹à©¾ÒÐ¤íÒª‹ÇÂ に ¡ç¹‹Ò¨Ðà¾ÕÂ§¾ÍÊíÒËÃÑº

¡ÒÃÊ×èÍÊÒÃáÅŒÇ äÁ‹ í̈Òà»š¹μŒÍ§ÊÍ¹ 「から」 ËÃ×Í 「に

よって」

 ¢ŒÍ¾Ö§ÃÐÇÑ§ÍÕ¡»ÃÐ¡ÒÃË¹Öè§¤×Í à¹×èÍ§¨Ò¡

º‹ÍÂ¤ÃÑé§·Õè¼ÙŒàÃÕÂ¹ªÒÇä·ÂÁÑ¡á»Å¡ÃÔÂÒÃÙ»¶Ù¡¡ÃÐ·íÒÇ‹Ò 
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“¶Ù¡” ËÃ×Í “â´¹” áÅÐÍÒ¨¹íÒä»ÊÙ‹¤ÇÒÁà¢ŒÒã¨¼Ô´Ç‹Ò

ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒãªŒà¾×èÍáÊ´§¤ÇÒÁËÁÒÂÇ‹Ò¼ÙŒÃÑº¼Å

¨Ò¡¡ÒÃ¡ÃÐ·íÒä´ŒÃÑº¤ÇÒÁà´×Í´ÃŒÍ¹à·‹Ò¹Ñé¹  ã¹ª‹Ç§

áÃ¡¢Í§¡ÒÃÊÍ¹ Ö̈§¹‹Ò¨ÐÂ¡μÑÇÍÂ‹Ò§¡ÃÔÂÒ·ÕèáÊ´§

¤ÇÒÁËÁÒÂ¡ÅÒ§æ (àª‹¹ 呼ぶ àÃÕÂ¡) ËÃ×ÍáÊ´§

¤ÇÒÁËÁÒÂã¹àªÔ§ºÇ¡ (àª‹¹ ほめる ªÁ) ¡‹Í¹ 

¤Çº¤Ù‹ä»¡Ñº¡ÃÔÂÒ·ÕèáÊ´§¤ÇÒÁËÁÒÂã¹àªÔ§Åº (àª‹¹  

しかる Ǿ)  ´ŒÇÂ  áÅÐá»Åà»š¹ÀÒÉÒä·Ââ´ÂãªŒ¤íÒ·Õè

ËÅÒ¡ËÅÒÂ ·Ñé§  “¶Ù¡” “â´¹” “à»š¹·Õè” “ä´ŒÃÑº” 

ËÃ×Íá»Åâ´ÂäÁ‹ãªŒâ¤Ã§ÊÃŒÒ§¢Í§»ÃÐâÂ¤¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ 

à¾×èÍãËŒ¼ÙŒàÃÕÂ¹äÁ‹ÂÖ´μÔ´¡ÑºÃÙ»¤íÒã¹ÀÒÉÒä·Â àª‹¹

 (37) 先生にしかられた。  

    (©Ñ¹) ¶Ù¡¤ÃÙ´Ø

 (38) 私は友達に愛されている。  

    ©Ñ¹à»š¹·ÕèÃÑ¡¢Í§à¾×èÍ¹æ

 (39)  パーティーに招待された。  

    (©Ñ¹) ä´ŒÃÑºàªÔÞä»§Ò¹àÅÕéÂ§

 (40)  友達によばれた。   

    à¾×èÍ¹àÃÕÂ¡(©Ñ¹)

5.2 ¡ÒÃÊÍ¹ã¹ªÑé¹¡ÅÒ§

 ã¹ªÑé¹¡ÅÒ§ ¼ÙŒàÃÕÂ¹ÊÒÁÒÃ¶¾Ù´ËÃ×Íáμ‹§

»ÃÐâÂ¤·ÕèÁÕ¤ÇÒÁÂÒÇÁÒ¡¢Öé¹ ÃÇÁ·Ñé§àÃÔèÁÁÕ¡ÒÃÍ‹Ò¹

º·¤ÇÒÁ«Öè§à»š¹ÀÒÉÒà¢ÕÂ¹§‹ÒÂæ ¼ÙŒÇÔ̈ ÑÂ Ö̈§àÊ¹ÍÇ‹Ò¤ÇÃ

ÊÍ¹ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒª¹Ô´μ‹Íä»¹Õé

 ¡)  直接受身 «Öè§»ÃÐ¸Ò¹à»š¹ºØ¤¤ÅÍ×è¹

·ÕèÁÔãª‹¼ÙŒ¾Ù´ ËÃ×Íà»š¹ÊÔè§äÁ‹ÁÕªÕÇÔμ à¹×èÍ§¨Ò¡¹ÔÂÁãªŒã¹

º·¤ÇÒÁ ËÃ×ÍË¹Ñ§Ê×Í¾ÔÁ¾�  (ÍŒÒ§ÍÔ§¼Å¡ÒÃÇÔ Ñ̈Â¢Í§ 

許明子(1999) )

 ¢)  所有者の受身 à¹×èÍ§¨Ò¡à»š¹ÊíÒ¹Ç¹

·Õè í̈Òà»š¹μŒÍ§ãªŒã¹¡ÒÃºÍ¡àÅ‹Ò»ÃÐÊº¡ÒÃ³ � àª‹¹ 「昨

日バスの中で足を踏まれた」 (àÁ×èÍÇÒ¹â´¹àËÂÕÂº

à·ŒÒã¹Ã¶àÁÅ �) ·Ñé§¹Õé ÍÒ¨ãªŒá¹Ç¤Ô´à ṌÂÇ¡ÑºªÑé¹μŒ¹¤×Í 

àÃÔèÁ¨Ò¡¡ÒÃÊÍ¹à©¾ÒÐ¤íÒ¡ÃÔÂÒ¤×Í「踏まれた」 μ‹ÍÁÒ

Ö̈§¢ÂÒÂà»š¹ 「足を踏まれた」 áÅÐ 「私は足を踏ま

れた」 μÒÁÅíÒ´Ñº  ¡ÒÃÊÍ¹àª‹¹¹Õé¹‹Ò¨Ðª‹ÇÂÅ´»˜ÞËÒ

¡ÒÃãªŒ¤íÒª‹ÇÂ¼Ô´à»š¹ 「私の足が踏まれた」 «Öè§¾º

º‹ÍÂã¹¼ÙŒàÃÕÂ¹ªÒÇä·Âä´Œ â´Â¼ÙŒÊÍ¹¤ÇÃÍ¸ÔºÒÂãËŒ

¼ÙŒàÃÕÂ¹à¢ŒÒã¨¸ÃÃÁªÒμÔã¹ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹Ç‹Ò¹ÔÂÁÂ¡»ÃÐ¸Ò¹

¢Öé¹à»š¹ Topic Ê‹Ç¹¡ÃÃÁãªŒ¤íÒª‹ÇÂ 「を」

 ã¹áºº½ƒ¡ËÑ́ ãËŒ¼ÙŒàÃÕÂ¹áμ‹§»ÃÐâÂ¤¨Ò¡ÀÒ¾

¡ç¹‹Ò¨ÐÊÒÁÒÃ¶ãªŒá¹Ç¤Ô´à´ÕÂÇ¡Ñ¹¹Õéä´Œ â´ÂàÃÔèÁáÃ¡

ÍÒ¨à»š¹à¾ÕÂ§ÀÒ¾à·ŒÒ¶Ù¡àËÂÕÂº (à¾×èÍãËŒ¼ÙŒàÃÕÂ¹áμ‹§

»ÃÐâÂ¤ 「足を踏まれた」) ¡‹Í¹¨Ðà»š¹ÀÒ¾·ÕèáÊ´§

Ç‹Òà»š¹à·ŒÒ¢Í§¼ÙŒã´ (à¾×èÍãËŒ¼ÙŒàÃÕÂ¹áμ‹§»ÃÐâÂ¤ 「私は

足を踏まれた」)

 ¤) ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ·Õè¼ÙŒ¡ÃÐ·íÒà»š¹ºØ¤¤Å

·ÑèÇä» (àª‹¹ 「この小説はたくさんの人に読ま

れている」 (¹ÔÂÒÂàÅ‹Á¹Õé ÁÕ¤¹Í‹Ò¹¡Ñ¹à»š¹ í̈Ò¹Ç¹

ÁÒ¡)) ËÃ×ÍäÁ‹μŒÍ§¡ÒÃÃÐºØ¼ÙŒ¡ÃÐ·íÒ/äÁ‹·ÃÒº¼ÙŒ¡ÃÐ·íÒ 

(àª‹¹ 「 来年オリンピックが開かれる」 (»‚Ë¹ŒÒ¨Ð

ÁÕ¡ÒÃ¨Ñ´âÍÅÔÁ»�¡) à¹×èÍ§¨Ò¡ÁÑ¡ãªŒã¹º·¤ÇÒÁËÃ×Í

Ë¹Ñ§Ê×Í¾ÔÁ¾�«Öè§¼ÙŒàÃÕÂ¹ªÑé¹¡ÅÒ§ÁÕâÍ¡ÒÊä´ŒÍ‹Ò¹¾º  

 ÍÂ‹Ò§äÃ¡çμÒÁ ¼ÙŒÊÍ¹äÁ‹̈ íÒà»š¹μŒÍ§á¨¡á¨§Ç‹Ò

ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒàËÅ‹Ò¹Õéà»š¹¤¹ÅÐ»ÃÐàÀ·¡Ñ¹ áμ‹¤ÇÃ

ãËŒ¼ÙŒàÃÕÂ¹½ƒ¡ÊÑ§à¡μ¤ÇÒÁËÁÒÂ¢Í§ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ

àËÅ‹Ò¹ÕéÇ‹ÒÁÕÅÑ¡É³ÐÃ‹ÇÁ¡Ñ¹¤×Í »ÃÐ¸Ò¹à»š¹¼ÙŒä´ŒÃÑº¼Å

¨Ò¡¡ÒÃ¡ÃÐ·íÒ

 ¨Ò¡¹Ñé¹ Ö̈§Í¸ÔºÒÂ¡ÒÃàª×èÍÁ»ÃÐâÂ¤ãËŒÁÕÁØÁ

ÁÍ§·ÕèÊÍ´¤ÅŒÍ§¡Ñ¹ àª‹¹ 「友達に誘われて、ボラン

ティアに行ってきた」 (à¾×èÍ¹ªÇ¹ä»·íÒ§Ò¹à»š¹ÍÒÊÒ

ÊÁÑ¤Ã) à¾×èÍãËŒ¼ÙŒàÃÕÂ¹ÊÒÁÒÃ¶ÊÃŒÒ§»ÃÐâÂ¤¤ÇÒÁÃÇÁ

·Õèà»š¹¸ÃÃÁªÒμÔä´Œ

 ¡ÒÃÊÍ¹ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒã¹ªÑé¹¡ÅÒ§ ÊÔè§

ÊíÒ¤ÑÞ¤×Í ¡ÒÃÊÍ¹ãËŒ¼ÙŒàÃÕÂ¹à¢ŒÒã¨á¹Ç¤Ố àÃ×èÍ§ÁØÁÁÍ§

ã¹ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹·ÕèÇ‹Ò
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 ã¹¡ÒÃÃÑºÃÙŒ¢Í§Á¹ØÉÂ� ºØ¤¤ÅÁÑ¡ÁÕ¤ÇÒÁ

ÊíÒ¤ÑÞ (prominent) ËÃ×ÍÃÐ´Ñº¡ÒÃÃÑºÃÙŒÊÙ§¡Ç‹ÒÊÔè§¢Í§ 

´Ñ§¹Ñé¹ ËÒ¡àËμØ¡ÒÃ³ �ËÃ×Í¡ÒÃ¡ÃÐ·íÒ¹Ñé¹ ÁÕ·Ñé§ºØ¤¤Å

áÅÐÊÔè§¢Í§à¡ÕèÂÇ¢ŒÍ§´ŒÇÂ ãËŒÂ¡ºØ¤¤Å¢Öé¹à»š¹»ÃÐ¸Ò¹  

áÅÐËÒ¡ºØ¤¤Å¹Ñé¹à»š¹¼ÙŒä´ŒÃÑº¼Å¨Ò¡¡ÒÃ¡ÃÐ·íÒ ãËŒ¼Ñ¹

¡ÃÔÂÒà»š¹ÃÙ»¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ áμ‹ËÒ¡ÁÕºØ¤¤Åà¡ÕèÂÇ¢ŒÍ§ËÅÒÂ

¤¹ ãËŒÂ¡¤íÒÊÃÃ¾¹ÒÁºØÃØÉ·Õè 1 (ËÃ×ÍºØ¤¤Å·ÕèÁÕ¤ÇÒÁ

à¡ÕèÂÇ¢ŒÍ§¡ÑºÊÃÃ¾¹ÒÁºØÃØÉ·Õè 1) ¢Öé¹à»š¹»ÃÐ¸Ò¹¢Í§

»ÃÐâÂ¤

 â´Â¡ÒÃÂ¡μÑ ÇÍÂ‹Ò§Ê¶Ò¹¡ÒÃ³ � μ‹ Ò§æ 

áÅÐÍ¸ÔºÒÂãËŒ¼ÙŒàÃÕÂ¹¤ØŒ¹à¤Â¡Ñºá¹Ç¤Ô´¹Õéä»àÍ§â´Â

¸ÃÃÁªÒμÔáÅÐà¹×èÍ§¨Ò¡ÁÕá¹Çâ¹ŒÁÇ‹Ò ¼ÙŒàÃÕÂ¹Ê‹Ç¹Ë¹Öè§

ÁÑ¡¤Ô´Ç‹Ò¡ÃÔÂÒÃÙ»¶Ù¡¡ÃÐ·íÒáÊ´§¤ÇÒÁËÁÒÂã¹á§‹Åº

àÊÁÍ Ö̈§¤ÇÃà¹Œ¹ÂéíÒ»ÃÐà´ç¹¹Õéà»š¹ÃÐÂÐæ (áÁŒ¨ÐÁÕ

¡ÒÃÊÍ¹ä»áÅŒÇã¹ªÑé¹μŒ¹¡çμÒÁ) â´ÂãËŒ¼ÙŒàÃÕÂ¹¾Ô̈ ÒÃ³Ò

¨Ò¡ºÃÔº·¢Í§»ÃÐâÂ¤μ‹Ò§æ ·ÕèÂ¡¢Öé¹ÁÒÊÍ¹Ç‹ÒÁÔä´Œ

à»š¹àª‹¹¹Ñé¹àÊÁÍä» ¹Í¡¨Ò¡¹Õé μÑÇÍÂ‹Ò§·Õè¹íÒÁÒãªŒ

ÊÍ¹ ËÒ¡à»š¹º·Ê¹·¹Ò¡ç¤ÇÃãªŒ»ÃÐâÂ¤·ÕèÁÕ¤ÇÒÁ

ÂÒÇËÃ×Í«Ñº«ŒÍ¹¡Ç‹Ò·ÕèãªŒÊÍ¹ã¹ªÑé¹μŒ¹ (ÁÕ¡ÒÃ¡Å‹ÒÇ

¶Ö§¼ÙŒ¡ÃÐ·íÒ ËÃ×Í¼ÙŒä´ŒÃÑº¼Å¨Ò¡¡ÒÃ¡ÃÐ·íÒ) ÃÇÁ·Ñé§

¤ÇÃàÃÔèÁÊÍ¹»ÃÐâÂ¤·ÕèãªŒã¹ÀÒÉÒà¢ÕÂ¹ãËŒÁÒ¡¢Öé¹

5.3 ¡ÒÃÊÍ¹ã¹ªÑé¹ÊÙ§

 ã¹ªÑé¹ÊÙ§ ¼ÙŒÊÍ¹ÍÒ¨ÊÍ¹ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ

áºº 間接受身 â´ÂÊÍ¹ãËŒà¢ŒÒã¨¤ÇÒÁËÁÒÂÇ‹Ò

»ÃÐ¸Ò¹ä Œ́ÃÑº¼Å¡ÃÐ·º·Ò§ÍŒÍÁ¡ç¹‹Ò¨Ðà¾ÕÂ§¾ÍáÅŒÇ 

äÁ‹ í̈Òà»š¹μŒÍ§½ƒ¡ãËŒ¼ÙŒàÃÕÂ¹ãªŒà»š¹ à¹×èÍ§¨Ò¡ÁÕ¤ÇÒÁ

í̈Òà»š¹ã¹¡ÒÃãªŒã¹ªÕÇÔμ¨ÃÔ§¤‹Í¹¢ŒÒ§¹ŒÍÂ (田中(2005: 

73)) áÅÐäÁ‹ í̈Òà»š¹μŒÍ§ÊÍ¹¼ÙŒàÃÕÂ¹Ç‹Òà»š¹ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡

¡ÃÐ·íÒ¤¹ÅÐª¹Ô´¡Ñº·ÕèàÃÕÂ¹ÁÒã¹ªÑé¹μŒ¹áÅÐªÑé¹¡ÅÒ§ 

 ¹Í¡¨Ò¡¹Õé ¤ÇÃÊÍ¹ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ

ã¹á§‹¢Í§ÃÐ´ÑºÀÒÉÒÇ‹Ò ¹ÔÂÁãªŒã¹º·¤ÇÒÁËÃ×Í

Ë¹Ñ§Ê×Í¾ÔÁ¾ �à¾×èÍºÃÃÂÒÂàËμØ¡ÒÃ³ �¨Ò¡ÊÒÂμÒ¢Í§

ºØ¤¤Å·ÕèÊÒÁ ·íÒãËŒ»ÃÐâÂ¤ÁÕ¤ÇÒÁ¡ÃÐªÑº ËÃ×ÍÁÕ¡ÒÃ

áÊ´§¤ÇÒÁËÁÒÂá½§Ç‹ÒÁÕ¼ÙŒ¡ÃÐ·íÒ¡ÃÔÂÒ¹Ñé¹æ áμ‹äÁ‹

μŒÍ§¡ÒÃ¡Å‹ÒÇ¶Ö§ (ÊÍ¹¤ÇÒÁáμ¡μ‹Ò§¡ÑºÍ¡ÃÃÁ¡ÃÔÂÒ) 

ÃÇÁ·Ñé§à»š¹¡ÒÃà¹Œ¹¼ÙŒä´ŒÃÑº¼Å¨Ò¡¡ÒÃ¡ÃÐ·íÒ ̈ Ö§Â¡¢Öé¹

ÁÒÇÒ§ã¹μíÒáË¹‹§»ÃÐ¸Ò¹¢Í§»ÃÐâÂ¤ â´ÂÂ¡μÑÇÍÂ‹Ò§

·ÕèËÅÒ¡ËÅÒÂà¾×èÍÊÍ¹ãËŒ¼ÙŒàÃÕÂ¹ä´ŒÃÙŒ Ñ̈¡ÊÑ§à¡μ áÅÐ

à¢ŒÒã¨¤ÇÒÁËÁÒÂÍÂ‹Ò§á·Œ¨ÃÔ§ 

 ¹Í¡¨Ò¡¹Õé ÂÑ§ÍÒ¨ÊÍ¹ÊíÒ¹Ç¹·ÕèÁÑ¡ãªŒ

ÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒàÊÁÍ àª‹¹ 「（悪夢に）うなされる

(½˜¹ÃŒÒÂ)」「才能に恵まれている (ÁÕ¾ÃÊÇÃÃ¤ �) 」

「（東南アジアの）魅力にひかれる(ËÅ§àÊ¹‹Ë� 

(àÍàªÕÂμÐÇÑ¹ÍÍ¡à©ÕÂ§ãμŒ)」 â´ÂÊÍ¹ãËŒ¼ÙŒàÃÕÂ¹·‹Í§ í̈Ò

·Ñé§ÊíÒ¹Ç¹

6. ÊÃØ»
 ã¹º·¤ÇÒÁ¹Õé ¼ÙŒÇÔ Ñ̈Âä´ŒÈÖ¡ÉÒ¢ŒÍ¼Ô´¾ÅÒ´

ã¹¡ÒÃãªŒÊíÒ¹Ç¹¶Ù¡¡ÃÐ·íÒã¹ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹¢Í§¼ÙŒàÃÕÂ¹

ªÒÇä·Â áÅÐÇÔà¤ÃÒÐË �μíÒÃÒàÃÕÂ¹à¾×èÍàÊ¹Íá¹Ç·Ò§

¡ÒÃÊÍ¹·ÕèàËÁÒÐÊÁ¡Ñº¼ÙŒàÃÕÂ¹ªÒÇä·Ââ´ÂáÂ¡à»š¹

ÃÐ´ÑºªÑé¹μŒ¹ ªÑé¹¡ÅÒ§ áÅÐªÑé¹ÊÙ§´Ñ§ÊÃØ»ä´ŒμÒÁμÒÃÒ§

μ‹Íä»¹Õé
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Table 2  Syllabus for teaching the passive voice

level content

ªÑé¹μŒ¹ - ÊÍ¹ª¹Ô´ 直接受身

- äÁ‹à·ÕÂº¡Ñº»ÃÐâÂ¤ active voice, ÊÍ¹à©¾ÒÐÊ‹Ç¹¤íÒ¡ÃÔÂÒáÅÐÊ‹Ç¹àμÔÁàμçÁà·‹Ò·Õè í̈Òà»š¹ 

 (¤íÒª‹ÇÂáÊ´§¼ÙŒ¡ÃÐ·íÒ ÊÍ¹à©¾ÒÐ¤íÒª‹ÇÂ に)

- ÊÍ¹à©¾ÒÐÊ¶Ò¹¡ÒÃ³ �·Õè¼ÙŒ¾Ù´à»š¹¼ÙŒä´ŒÃÑº¼Å¨Ò¡¡ÒÃ¡ÃÐ·íÒ

ªÑé¹¡ÅÒ§ - ÊÍ¹ª¹Ô´ 直接受身 ·Õè»ÃÐ¸Ò¹à»š¹ÊÔè§ÁÕªÕÇÔμ(¹Í¡àË¹×Í¨Ò¡μÑÇ¼ÙŒ¾Ù´) áÅÐà»š¹ÊÔè§äÁ‹ÁÕªÕÇÔμ

- ÊÍ¹ª¹Ô´  所有者の受身 áÅÐ¡Ã³Õ¼ÙŒ¡ÃÐ·íÒà»š¹ºØ¤¤ÅäÁ‹à©¾ÒÐà¨ÒÐ¨§ ËÃ×ÍäÁ‹μŒÍ§¡ÒÃ

 ÃÐºØ¼ÙŒ¡ÃÐ·íÒ/äÁ‹·ÃÒº¼ÙŒ¡ÃÐ·íÒ

- ÊÍ¹á¹Ç¤Ô´àÃ×èÍ§ÁØÁÁÍ§ã¹ÀÒÉÒÞÕè»Ø†¹

ªÑé¹ÊÙ§ - ÊÍ¹ª¹Ô´ 間接受身 (à¾ÕÂ§à¢ŒÒã¨¤ÇÒÁËÁÒÂ¡ç¾Í)

- ÃÐ´ÑºÀÒÉÒ¢Í§ÃÙ»¶Ù¡¡ÃÐ·íÒ, ¤ÇÒÁáμ¡μ‹Ò§¡Ñº¡ÒÃãªŒÍ¡ÃÃÁ¡ÃÔÂÒ

- ¡ÃÔÂÒ·Õè¹ÔÂÁ¼Ñ¹à»š¹ÃÙ»¶Ù¡¡ÃÐ·íÒàÊÁÍ
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